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Âdiinistratlniiea, 
şi TiDOgralla:

Braşovu, piaţa maro Nr. 30.
Scrisori nsfrancat« an se 

primesc. — Manuscripte an se 
retrimetù.

INSERATE *® primesc la Adml- 
ntstraţlune în Braçovü şi la ur- 
mătârele Birouri da inunolurl : 

în Viena: X. Dukêtt, JUetnrtch 
Schaltk, Rudolf Mosxe, A. Oppeliks 
Nachfolger; Anton Oppehk, J. 
Dattnebcry, în Budapesta : A. V. 
Goldbery 'er, EckvUin liernat ; în 
BucuroscI : Agence Hatax, Suc
cursale de Boum«nie ; în Ham- 
bttrg: Karolyt & Liebmann,

Preţul« Intsrţluniloră : oseriă  
jf&rmond pe o oolAnă 6 or. şi 
90 cr. tim ora pentru o publi
care. Publicări mai dese după 
tarifă şi învoială.

Reciame pe pagina a B-a o 
seriă 10 or. séu HO bani.
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,,6azeta,( iese în M-care flL
AScuaieate pentrn Anstro-tlngaria:
Pe un anű 12 fl., pe şese Itml 

6 fl., pe trei luni à fl. 
N-rii de Duminecă 2 li. pe anù.

Pentrn România şi străinătate:
Pe anù anù 40 franci, pe aése 
luni 20 fr., pe trei luni 10 fr. 
N-rii de Duminecă 8 franci. 

Se prenumërà la tóté oficiule 
poştale din întru ţi din afară 

şi la dd. aolectorl.

AiîonamentBlD peitrn ßrasovi
a adminietraţiuno. piaţa mare. 
Tôïgulô Inului Nr. 80 etagiulft 
I.: pe unù anù 10 fl., pe sése 
luni S II., pe trei luni 2 fl. 50 or. 
Ou dusulü in casă: Pe ană tută 
12 fi., pe 0 luni 6 II., pe trei luni 
3 II. Unù esemplarú 6 er. y. a., 
séu 15 bani. Atfttù abonamen
tele càtü şi inserţiunile suntû 

a se plăti Inain*«..

Nr. 118.— Aault LVH Braşovt, Duminecă, 29 Mai (10 Iunie) 1894.

Propunerea dela Făgăraşu.
Braşovti, 2 8  Maiu.

Trăim îi în niflce timpuri pentru 
noi atată âe triste, sub o stăpânire 
atâtü de vitregă, încâtü şi celü mai 
micű semnü de dreptate, venitü din 
partea acestei stăpâniri, ne tace se 
remânemü uimiţi şi se nu credemu 
ochilorü.

Unü astfelü de semnü s’ar paré 
a fi şi celü datü de fişpanuhi Baus- 
nern dela Făgăraşti, despre care 
scimü, că în adunarea deia 31 Maiu 
a comitatului Făgăraşu a păşitu cu 
admirabila propunere, de-a cere dela 
dietă şi guvern ü aducerea unei none 
leg i electorale, care se fiă şi pen
tru Românii ardeleni mai dréptá şi 
mai echitabilă.

Ne putemü închipui, câtü de 
surprinşi au trebuitö se fiă Românii 
făgărăşeni, când au aucjitü făcen- 
du-se o asemenea propunere chiar 
din partea unui omü de încredere 
alü guvernului, ca fişpanultt Bausz- 
nern, despre care scimű, că numai 
cu câteva luni înainte de asta de
butase în aceeaşi adunare comita- 
tensă dela Făgăraşu cu propunerea, 
de-a se lua cele mai drastice şi mai 
apásátóre mesur! împotriva Rom â
nilor«.

Cum vine, ca unü vrăjmaştt 
atâta de neîmpâcatü alü nostru së 
păşâscă cu o propunere, care celü 
puţinu la aparenţa pare a fi bine- 
voitóre pentru Români, ba încă së 
recunóscá în publicü, că celü puţinti 
în privinţa legei electorale plângerile 
Românilorü suntü îndreptăţite?

Décá n’amü cunósce spiritulü 
du^mánosü, de care suntü stăpâniţi 
adversarii noştri politiei în tóté lu
crările lorü faţă de noi, póte că amü 
fi aplicaţi de a lua de bani bum 
propunerea fişpanului dela Făgăraşü 
şi amü vedé în ea unü bunü semnü 
pentru viitorü.

Dér unde în lume s’a mai po-

menitü, ca duşmanulu din propriulü 
lui índemnü se vină se-ţî facă 
dreptate? Cine a mai auc îtü Yţpr 
odată, ca tiranulü şi asupri tornlü;*H: 
bună voiă se vină s§ ia în apérare 
pe asupritulü seu?

Nu se întâmplă astfeliu de lu
cruri şi nu s’au íntémplatü nici
odată. Décá fişpanultt dela Făgăraşu 
s’a greşitfl de réndulü acesta se facă 
o propunere, care pare a fi mai 
bine-voitóre şi pentru interesele Ro- 
mánilorü ardeleni, acésta nu de 
dragulü nostru a fácut'o elü, ci a 
fâcut’o din politică, a lăcut’o pen- 
tru-că s’a vestitü în totă lumea sta
rea ruşinosă şi de plânsu, în care 
suntü ţinute popórele nemaghiare de 
sub stăpânirea unguréscá, şi nu li-ar 
veni acum reu la socotélá Unguri- 
lorü, décá ar puté se arunce puţină 
ţerenă în ochii Europei culte, pen
tru ca se nu mai pótá vedé mise- 
riile şi ticăloşiile, pe cari se inte
rn eézá dominaţiunea maghiară.

Décá în adevéíü fişpanuhi dela 
Făgăraşfi ar fi fostü condusü de 
óre-care simtü de dreptate faţă cu 
Românii ardeleni, atunci mai înteiu 
de tóté ar fi trebuitü se se schimbe 
însu-şî pe sine şi dintr’unü neîmpă- 
catü inimicü alü Româniloru, cum 
de nenumerate-ori s’a doveditü a ii, 
se se iacă unü sincerü binevoitorü 
alü lorü. In  casulü acesta apoi, elü 
nu s’ar fi márginitü de-a cere nu
mai schimbarea legei electorale, ci 
împreună cu ea ar fi trebuitü se 
cérá schimbarea unei mulţimi de 
alte legi, patente şi ordinaţiuni, cari 
de-o potiivă suntü ţinute pentru de 
a asupri pe Românii ardeleni şi de 
a-i supune unui modü de guvernare 
deosebitü de celü ce se practică 
faţă cu cetăţenii maghiari din Ungaria.

Dér cum amü şi puté noi aş
tepta astfelü de lucruri dela unü fiş- 
panü ungurescü ? Pentru ca se se 
pótá face măcaru câtu de puţintt 
posibilă şi faţă de Români restabilirea

unui regimü de dreptate şi echitate, 
este de lipsă sé dispară mai întâiu 
răutatea din inimele încânite ale con- 
traroorii-' iioşţri, trebue în locul'Ü • ei 
se vină sinceritatea şi adevérata iu
bire de adevérü şi dreptate şi numai 
după aceea se se purcéda la îndrep
tarea relelorü şi la schimbarea le- 
gilorü.

Ba nici chiar schimbarea legi- 
lorü, de s’ar face ea ori cum s’ar 
face, în împrejurările de ac}î nu nî-ar 
puté garanta nici o uşurinţă. Ori 
doră nu avemü sute şi mii de do- 
vec(i, că nu atátü legea este, după 
care se guvernâză acji Românii de 
sub stăpânirea unguréscá, ci mai 
multü volnicia, arbitriulü şi porun
cile miniştriloru. cari în scopulü asu- 
prirei nóstre naţionale, nu odată au 
cálcatü şi calcă în picióre şi cele mai 
sfinte leg i?

Póte că a sciutü şi fişpanuhi 
dela Făgăraşfi ce face, când s’a ho- 
tárítü sé păş0scă în publicü cu pro
punerea sa, privitóre la îndreptarea 
legei electorale. A  sciutü elü fórte 
bine, că chiar de s’ar întempla vre
odată se se ducă în deplinire pro
punerea lui, Maghiarii prin acésta 
n ’au se perdă nimicü, pe cátü timpü 
faţă de Români legile nu suntü ob
servate din partea mai marilorü.

Dér ţinemu a-o spune de altă 
parte, că Românii încă îşi cunoscu 
ómenii, cu cari au de-a face, şi nu 
potü fi ademeniţi de vorbele gólé 
ale nimenui. Scimu noi forte bine, 
că pe cátü timpü durézá sistemulü 
de guvernare de astăc[i, pentru noi 
nu ajută nimicü nici vorbele fru- 
móse ale fişpanilorfl, nici schimba
rea guvernelorü. Uşurarea sorţii 
unui poporü aternă numai dela hăr
nicia şi bărbăţia propria. Décá noi 
vomü continua de-a purta cu totă 
însufleţirea inimei lupta pentru limbă 
şi naţiune, învingerea va trebui se 
fiă a nostră mai curéndü séu mai 
tár cj iu.

Crisa ministerială.
De-o septemână de 4üe bântue 

Crisa miiiisteriaiă în Bud^i^jÉ^, Ce
titorii fdiei nóstre de Dummecă sein 
deja, că ministrulü W ekerle şi-a dată 
dimisiunea încă Vinerea trecută ér 
Majestatea Sa însărcinase pe banulü 
croatü Khuen-Hederváry cu alcătui
rea unui nou ministenu.

W ekerle înse şî-a câştigatO prea 
mare popularitate între conaţionalii 
sei, decátü ca banului croatü se-i fi 
fostü cu putinţă a îndeplini datoria 
ce i-o pusese monarchulü. Trei cjile 
după dimisiunea sa, W ekerle a fostü 
de nou ínsárcinatü a compune cabi- 
netulü, séu mai bine cjisü, a re
construi vechiulü cabinetü demisio- 
natü.

In cabinetulü acesta suntü doué 
persóne, cu cári monarchulü nu se 
póte împăca: e ministrulü de justi- 
ţiă Szilágyi şi ministrulü de culte şi 
instrucţiune publică Csáky, cei mai 
fanatici şi mai turbaţi şoviniştî ma
ghiari.

Csáky s’a ínvoitü sé se retragă, 
Szilágyi înse odată cu capulü nu 
voesce sé se depărteze de pe foto- 
liulü ministerialü. Se vede, că elü 
scie, că iără de elü prietinulü seu 
W ekerle ar fi mortü şi că proiec
tele bisericesc! politice ar pierde 
celü mai puternicü stélpü de ra^imü 
şi apérare.

Lucrulü se ínvérte dérá ín ju- 
rulü persónei lui Szilágy.

Foile, ce le-amü primitü ac|í din 
Budapesta spunü, că W ekerle ar fi 
declaratü deja Majestăţii Sale, că 
pentru elü este o imposibilitate a 
forma unü guvernü din care se lip- 
séscá Szilágyi. La  acésta Majestatea 
Sa sé-i íi réspunsü, că se va mai 
gândi asupra lucrului.

In  ce privesce câsetoriâ civilă 
„Magyar H irlap“ susţine fórte hotă- 
rítü, că monarchulü a declaratü lui 
Wekerle, ca primirea cösétoriei civile o

F O ILE TO N U LÜ  „G A Z. T R A N S  “

Noi vremü pământâ!
Flámándü şi golü, far’ adapostü, 
Mi-ai pusü pe umeri câtu ai vrutü, 
Şi m’ai scuipatü şi m ’ai bătuta 

Şi câne eu ţi-am fostü!
Ciocoiu pribeagü, adusü de véntü, 
De ai cu iadulü legăm éntü 
Se-ţî fiaiü totü câni, lovesce ’n n ő i! 
Rabdámü poverí, rábdamü nevoi 
Şi hamü de calü şi jugü de bői: 

Dór vremü páméntü!

0 cója de mălaiu de ieri
De o ve^i la női, tu ne-o apuci,
Băieţii tu ’n résboiu ni-i duci,

Pe  fete ni le ceri.
Iniuri ce-avem női dragü şi sfantü; 
Nici milă n ’ai, nici crecjaméntü! 
Flămâncji copiii ’n drumü ne morü 
Şi ne sfirşimu de mila lorü —
Dér tóté le-am trăi uşorii 

De-ar fi páméntü!

De-avemü unü cimitirü ín satü 
Ni-lű faceţi lanü, noi bői ín jugü,

Şi ’n urma lacomului plugü 
Esü óse, şi-i pécatü!

Suntü óse dintr’alü nostru osu,
Dér ce ve pasă! Voi ne-aţî scosü 
Din case, goi ín gerü şi *n véntü, 
Ne-aţî scos şi morţii din mormânt — 
O! pentru morţi şi-ahi lorü prinosü 

Noi vremü páméntü!

Şi-amü vré şi noi, şi noi se scimü 
Că ne-or sta ósele íntr’unü locü,
Că nu-şî vorü bate-ai voştri jocü 

De noi, décá murimü.
Orfani şi cei ce dragî ne suntü, 
De-ar vré sé plângă pe un mormânt, 
Ei n’or sci ’n care şanţtt zácemü, 
Că nicî pentrjpnü morméntün’avemü 
Páméntü — şi noi creştini suntemü! 

Noi vremü páméntü!

N ’avemü nicî vreme de ’nchinatü, 
Căci vremea ni-e în mâni la vo i; 
Avem ü unü sufletü încă ’n noi 

Şi par’că l ’aţi uitatü!
A ţ i pusü cu toţii juráméntü 
Se n’avemü drepturi şi cuvéntü: 
Bătăi şi chinuri, când ţipănm,
Obec]i şi lanţtt, când ne mişcănm,

Şi plumbü, când istoviţi strigámű, 
Că vremü páméntü!

V oi ce-aveţi íngropatü aici?
V oi grâu? Dér noi strămoşi şi taţi, 
Noi mame şi surori şi fraţi!

In lături venetici!
Pámentulü nostru-i scumpü şi sfántü, 
Că elü ni-e leagánü şi morméntü: 
Cu-alü nostru sânge-i botezatu,
De-a nóstre lacrim i e udatü, 
Sudórea nostră l ’a ’ngrăşattt —

N oi vremü páméntü!

N ’avemü puteri şi chipü de-acum 
Sé mai tráimü cersindü mereu,
Că prea ne schingiuescü cum vreu 

Stăpâni luaţi din drumü!
Se nu dea Dumne4eu celü sfántü, 
Se vremü noi sânge, nu pământă! 
Când nu vomü mai puté răbda, 
Când fómea ne va réscula,
Hristoşi sé fiţi, nu veţi scăpa 

N icî în morméntü!

G eorge Coşbuciu

Ţâra Ini Papp János.
H e i! dragii mei, când aşi sci io dru- 

nmlű, numai decátü aşi lua bétu ’n mână 
şi duoe-m’aşî, totü m’aşti duce, pănă în tóra 
lui Papp Janoş. Acolo o de tráitü, acolo 
mi-aşî clădi o colibă, de cum va n’aşî găsi 
una ga ta !

—  Dór scii Domnia ta hotărîtii, că 
este ’n adevörü o ţâră aşa minunată?

—  Este, íntr’adevérü! Odată a fostü 
unü omü acolo, acesta a povestită cu de-a- 
méruntulü despre bunătăţile din ţera lui 
Papp Jânoş, a spusü chiar şi partea lu- 
mei, în care se află, cam trei miluri din
colo de Pascí. Tóté acestea suntü tipărite 
negru pe albü şi se potü ceti, şi-apoi totü 
ce-i tipáritü, trebue sé fiă şi adevératü.

—  Şi de ce n’a rémasü elü acolo ?
— Pentru-că odată s’a gresitü şi a 

vrutü sé lucre. Lucrulü ínsé este opritü ín 
ţ0ra lui Papp Jânoş. Cine vré sé lucre, 
e huiduită afară fără nici o milă. Aşa ’i-s’a 
íntémplatü şi omului nostru.

Acum ínsé lása-ti-mé sé vé spună, 
cum e pe acolo. Eu însu-ml am cetită car
tea, d’aceea sciu tóté din firă în pérü.

Mai întâiă, ca ori-unde şi ca tot-d’a
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ţine de-o necesitate politică  şi că aprobă 
tendinţa guvernului de-a fa ce , ca p ro iec■ 
tulü sé devină lege.

Credemă mai multă ca sigură, 
ca W ekerle se va pleca înaintea vo
inţei monarchului şi va forma unu 
cabinetă, din care Szilágyi nu va 
face parte, ér la casă contrară va 
face locă altuia.

*

De altă parte „ Magyarországu, 
ce’lă primirămă cu posta de după 
amó4í, aduce sensaţionala scire, că 
Wekerle a refusatű a fo n n a  unü minis- 
teriu fără  Szilágyi, ceea ce a adusă 
cu sine surprincjétórea întorsătură, 
că br. Desideriu BánfFy sé fiă chia- 
mată în audienţă de monarchă şi 
se-lă însărcineze pe elă cu forma
rea cabinetului. In noulu ministeriu 
Wekerle, Szilágyi, Csáky, Bethlen nu 
voră reîntra.

Ministeriulă, 4 ĉe „Magyarór- 
szág“ , va fi compusă astfelă:

Preşedinte şi la in terne: br. Desid. 
Bânffy.

Jnstiţiă: Stefanü Teleszki.
H onved i: br. Fejéváry Geza.
Culte: br. Eötvös Loráad.
Agricultură: Stefanü Tisza.
Finanţe: Béla Lulcáts.
Comerciu: Carol Hitronymi.
Croatü: Josipovich.
Ad latere: conte Iuliu Andrássy.

Acésta este fasa mai nouă a 
tragi-comediei ministeriale din Buda
pesta.

Apelű la dreptate.
Adresa cetăţeniloro Kotiiâniei.

Foile de dincolo publică Adresa 
cetăţenii oră Rom âniei, în tru n iţi în meetin- 
gulü dela 22 M a iu  1894, ţinută în ca
pitala Bucuresci.

După-ce în apelă se face o es- 
cursiune istorică asupra constituţiu- 
nei Transilvaniei pănă la 1867 şi 
după-ce se înşiră, în liniamente ge
nerale, persecuţiunile şi nedreptăţile 
ce ni-le-au făcută Ungurii, venindă 
la fasa cea mai nouă a luptei dintre 
Români şi Unguri, adresa continuă 
astfe-lă:

O fasă mai recentă în acéstá luptă 
seculară este monstruosulü procesü alü Me
morandului.

Intregü Comitetulü esecutivü alü par
tidului nationalü románü din Ungaria şi 
Transilvania, unde Românii nu constitue 
decátü acestü unicü partidü mare şi popu- 
larü, a fostü trasü în cercetare judecăto- 
réscá şi chiămatu pe banca de acusaţl la 
Cluşiu, citadela şovinismului magliiarisatorü

Şi care era acea crimă mare, pentru 
care unü íntregü Comitetü esecutivü alü

una, aşa şi acolo, are dreptate dioala.: Totü 
începutu-i greu, mijlocu-i usorü, sfirsitulü 
veselü. De aceea toţi, cari se ducü acolo, 
întâia-dată trebue sé ímplinéscá unü lucru 
greu, trebue adecă cu curajü se totü mă
nânce dintr’unü munte ínaltü de pásatü 
pănă îşi face drumü prin elü dincolo. Mun
tele este mestecatü cu stafide şi migdale 
şi presératü grosü cu zahárü şi scorţişoră. 
Cum ai ispravitü lucrulü acesta, şi începe 
traiulü bunü, toţi te întâmpină cu cuvin
tele :

„Ce bine vei trăi
La  griji, nu te gândi“ .

Abia faci câţl-va paşi şi trebue să 
vecii cu uimire, în ce ţâră plină de minuni 
ai ajunsü. Nu-ţl vine sé eredi ocliilorü, 
când vecjl casele cele d’ántáiü, pentru-că 
întregi suntü zidite din prăjituri, suntü aco
perite cu plăcinte, ér uşile şi oblónele dela 
ferestri suntü din turte dulci, grincjile suntü 
din celü mai frumosü zaliarü galbinü. Jurü 
ímprejurulü casei este unü gardü, care răs- 
pândesce unü mirosü plăcuţii, pentru că-i 
íngráditü cu felü de felü de cârnăţei prós- 
peţi, fierţi, fripţi şi afumaţi.

Şi mai tare îţi saltă inima când te apro-

unui partidü naţionalfi a fostö datü în ju 
decată !

In vara anului 1892 o delegaţinne 
300 de Români, în frunte cu acestü comi
tetü alesü de adunarea generală a íntregü 
poporului roinánescü, ţinută la 20 şi 21 Ia 
nuarie aceluiaşi anü, se presentase la Viena 
din însărcinarea acestei adunări, deci a'po
porului románü, sé presente M. S. Impă- 
ratului şi regelui Franciscü Iosifü I  unü 
Memorandum despre ilotica situaţiune 
ce li s’a creatü Romanilorü de hegemonia 
maghiară dela 1867 încoce.

închise cum suntü tóté celelalte căi 
constituţionale pentru poporulü románü, 
acesta hotărîse în acea adunare generală, 
în care elü era representatü prin delegaţi 
aleşi de tóté cercurile electorale românesc! 
a se adresa prin mandatarii sei la supre- 
mulü factorü constituţional din Statü.

Intenţiunea poporului románescü era 
ca prin acéstá maniiestaţiune de lealitate 
faţă de Monarchulü său legitimü, sé atragă 
atenţiunea acestuia asupra nesuferitelorü 
stări de lucruri din Transilvania.

La  intervenţiunea guvernului şi par
lamentului maghiarü, delegaţiunea acestui 
poporü, tradirionalü de credinoiosü Casei 
de Habsburg, a fostü împiedecată a se 
apropia de treptele Tronului.

După reîntorcerea sa, Comitetulü în- 
deplinindü a doua hotărîre luată de adu
narea generală, publica textulü acestui Me- 
morandü. Pretextulü formalü alü procesu
lui dér era „publicarea“ şi „răspândirea“ 
acestui Memorandü.

Dór ori şi cine a cititü acestü Me
morandü, acéstá espunere calmă şi obiec
tivă, nu póte crede, că esistă în lumea 
acésta o ţeră, în care o asemenea scriere 
ar puté fi urmărită judecătoresce.

Adevérulü însă este, că nici nu era 
vorba de o scriere „contrară statului“ séu 
„agitatorică“ , pentru-că Memorandulü este 
chiar unü modelü de lealitate, ci vorba e 
că maghiarismulü ţinea ső comitü unü actü 
de o brutală résbunare faţă de Români, 
pentru-că aceştia, perdéndü de multü őri 
ce încredere în guvernele maghiare şi în 
aşa numita „Representanţă“ a ţării, au ho- 
t&rítü a atrage luarea aminte a Suveranu
lui lorü, asupra fără de legii orü, volnici- 
ilorü şi prigonirilorü, la cari este espusü 
poporulü románescü din partea hegemoniei 
maghiare, care prin transacţiunea dela 1867 
a usurpatü tóté puterile în Statü.

Prin urmare, íntregü procesulü nu era 
decátü unü pretextü.

Şi ast-felü doi-spre-c}ece juraţi de na
ţionalitate maghiară şi trei judecători totü 
maghiari, prin urmare, partisanii notoriei 
ai fusiunii nedrepte a Transilvaniei cu 
Ungaria, partisanii hotărîţl ai sistemului 
maghiarisatorü, agenţii fanatici ai despo
tismului de rasă faţă de Români, au fostü 
designaţi de unü guvernü maghiarü a judeca 
unü íntregü poporü, care protestase pe 
cámpulü Libertăţii la 1848 şi la 1865 în

pii de fântâna din curte, din care nu ese 
apă, ci totü felulü de vinuri alese de Mi- 
căsa.3a, de Cutü, Tocaiu, de Rinü, Madeira, 
şampaniă, şi încă cum? —  pe nisce ţevi, 
la cari n’ai decátü sé pui gura când îţi 
este sete. Pentru femei şi copii este grijitü 
în altü chipü, pentru-că în fiă-care rîu curge 
lapte, cafea, ori ciocoladă; în apropierea 
ríurilorü acestora suntü sălci, pe ele crescü 
pânişore calde, cari cum te uiţi la ele, cadü 
în rîuri.

Dór apoi ce minunatü este sé pescu- 
esci în lacuri. In acestea înotă pescl mici 
şi mari copţi, fripţi şi săraţi, cum ai poftă. 
Se ţintt binisorü la suprafaţă şi aprópe de 
ţărmure, ca sé nu te întind! departe. Cui 
îi este greu sé se plece după ei, n’are de cátü 
sé se ínhólbe la ei cu poftă şi, décá numai 
binevoesce a-şl căsca gura, îi întră singuri 
în ea, ér de uită cum-va s’o închidă 0răşi, 
numai decátü îi întră în ea porumbi fripţi, 
cari bâjbăe prin aerü în cârduri, însoţiţi 
de gâsce, claponi, fasani, potârnichl: tóté 
fripte şi se bucură peste mésurá, că-şl gă- 
sescü unü adápostü aşa potrivitü.

Purcei şi viţei, căpriore şi iepuri suntü 
destui peste totü anulü fără ca cine-va sé

contra fusiunii Transilvaniei ; a judecatü 
unü poporü, care în programulü sőu poli
ticii dela 1881 pretinde restabilirea auto
nomiei şi care combate sistemulü de ma- 
ghiş-rişare şi prigonirile politice, la cari elü 
este espusü.

Acestü Comitetü, espresia vie şi sim
patică a întregului poporü, nu putea admite 
acéstá înjosire a naţiunii române.

De aceea, elü, în consciinţa sé senină 
de legitimü acusatorü, a declaratü în faţa 
acelui tribunalü alü résbunárii de rassă, în 
faţa acelorü judecători vrăjmaşi: renunţa
rea la ori ce apérare.

Ast-felü, totă desbaterea procesului 
s’a márginiiü la actulü de acusă şi la re- 
chisitorulü Ministerului publicü.

Şi cei doi-spre-4ece juraţi, cei doi- 
spre-cjece cetăţeni maghiari, cari facü parte 
din naţiunea, ce se crede pe sine „cava- 
l«ră “ şi „campióna libertăţei“ , au avutü 
triătulfc curajü sé declare unanimü, cu 
două-spre-dece glasuri şi „pe a lorü con- 
sciinţă“ , unü verdictü afirmaţivü.

Sângele se revoltă în fiă-care omü de 
bine în faţa acestei desgustătore orgii a 
fanatismului de rassă!

In  urma acestui verdictü, 14 bărbaţi 
fruntaşi ai poporului románü, 14 luptători 
iubiţi ai causei poporale; preoţi, advocaţi 
profesori, publicişti, dintre cari mulţi bă- 
trâni încărunţiţi în lupta dréptá, au fostü 
condamnaţi la temniţă de ani de 4i^e-

Acéstá Sentinţă de teróre, acéstá ci
nică sfidare a justiţiei a produsü şi trebue 
sé producă o impresiune revoltătore în totă 
lumea cultă şi imparţială.

Cele două-decl de mii de Români, 
cari alergaseră din tóté unghiurile Tran
silvaniei la Cluşiu, ca să-şi manifesteze 
solidariratea lerü desăvârşită cu conducă- 
torii lorü daţi în judecată, au convinsü chiar 
şi pe Maghiari despre legătura strînsă, ce 
esistă între conducătorii adl condamnaţi şi 
între íntregü poporulü románescü.

Nu este deci, decátü o firescă conse
cinţă, décá astăcjl íntt éga societate şi presă 
a Maghiarilorü suntü alarmate şi înspăimân
tate de elementara indignare a nómului 
románescü

Acestă crudă sentinţă a umplutü tóté 
inimele románescl de o legitimă mâniă în 
contra maghiarismului.

Intréga Transilvaniă este astădl, ca 
unü vulcanü, care ameninţă în fiă-care mo- 
mentü sé isbucnescă şi cu lava sa aprinsă 
sé nimicéscá íntregü sistemulü de opresi
une şi teróre, ce domnesce iu acea neferi
cită ţără.

Faptulü, că toţi Slavii din Ungaria 
suntü solidari cu Românii în lupta înver
şunată în potriva tirăniei mughiare, este o 
probă mai multü, că totă Ungaria, Bastilia 
naţionalităţilorfl, este astăc[l subminată de 
curentele résbonátóre ale popórelorü schin
giuite.

Aceste popóre oprite prin violenţă de 
a se afirma pe căi costituţionale, împede-

grijescă de ei, ori se-i veneze. Aceste ani
male fugii fripte dela unulă la altulă. Fiă- 
care are în spate unii cuţitti mare, ca cine 
voiesce să-şi potă tăia o bucăţică mustosă.

Brânza este acolo, ca la noi pietrile 
pe pardosela drumurilorii, 6r bicăşeii suntu 
totii coşuri de raci umpluţi, ori plăcinte 
fine cu carne. Când plouă, cade m iere; 
când ninge, ninge zaharii curaţii, er când 
bate ghiaţa, cădii smochine, migdale, bobe 
de struguri şi strugurei.

Pădurile suntii dese şi întinse. Pe tu- 
fişe mici, jose, potrivite pentru culeşii, crescii 
ceraşe, pere, mere, perseci şi alte pome fru- 
m6se de totă felulii. Er pe arbori crescii 
paltone şi mantale şi pantaloni şi cisme, 
ceasuri, fracuri, pălării înalte, de totii so- 
iulti şi de tote mărimile. Scuturi înceţii 
pomii şi cadQ. joşii aşa de bine, încâtii te 
vec}I îmbrăcatti fără nici o ostenelă. F e
mei şi fete îşi găsescii hainele pe mărăcine 
şi îşi potii alege după pofta in im ei: de ca
tifea şi mătasă, de atlasă şi dantele ade
vărate, împodobite cu pene de struţG, cu 
pasărea raiului, cu mărgele, cu mărgini 
aurite şi cu diamante. Ceea-ce este mai 
bunii, găsesce celii mai hăbăucii şi mai mo-

cate cu desăvîrşire de a se apăra pe căi 
legale, nu mai aşteptă acum decátü mo- 
mentulü oportunü şi unü singurü semnalü 
pentru ca ele singure să-şi facă dreptatea, 
pe care de atâta vreme cu atâta insistenţă 
în zadarü o cerii şi în zadarü o aşteptă.

E indiscutabilü deci, că Ungaria este 
astăzi, graţiă abusului de putere şi provo- 
caţiunilorfi pătimaşe ale maghiarismului 
fanatisatü, unü veritabilü cuibarü de desor- 
dine, de destrucţiune şi de generale pri
mejdii.

Acesta şi numai acesta este resulta- 
tulü sistemului de maghiarisare.

Noi, Românii din România, poporü 
iubitorű de pace, nu voimü, şi ori câte si
linţe ne-am da, nu putemü ignora acestă 
primejdiosă stare de lucruri.

Convinşi de comunitatea de interese, 
ce esistă între tóté naţiunile din Sud-Vestul 
Europei, noi nu putemü decátü ső regre- 
tárnü, că Maghiarii, în órba lorü pornire, 
nu vorü să înţelâgă prăpastia de care se 
apropie ei înşişi prin asuprirea şi violen
ţele, ce ei comitü faţă de naţiunile din 
Ungaria.

Avemü credinţa, că este unü mare 
interesü alü tuturorü naţiuniloril culte din 
Europa, ca pacea generală să fiă menţinută, 
de aceea ţinemfi a ne îndeplini datoria 
nostră istorică de sentinelă latină, de sen
tinelă a libertăţei şi ordinei din Orientü, 
atrágéndü atenţiunea bărbaţilorii de Statü 
asupra primejdiilorü mari şi incalculabile, 
provocate de Maghiari în răsăritulü Eu
ropei.

Căci nu numai de noi Românii este 
vorba, ci de liniscea şi siguranţa esisten- 
ţei tuturorü natíunilorü, pe cari Dumne
zeu şi vremea le-au aşezaţii în acéstá parte 
de páméntü.

Deşi pe deplinü conscienţl de strînsa 
comunitate naţională cu Românii de peste 
Carpaţi, noi nu rívnimü anexiunea Tran
silvaniei şi nu putemü cere, ar fi şi ab- 
gurdü, descompunerea Imperiului Habsbur

g é
Fraţii noştri, supuşii cei mai leali ai 

M. S. împăratului şi Regelui Austro-Un- 
gariei, şi ei înşişi nu cerü, decátü înceta
rea prigonirilorü şi putinţa liberei lorü des- 
voltărl naţionale pe tóté terenurile vieţei 
publice.

Er décá esistă, precum Maghiarii sus- 
ţintt, curente iredentiste între Românii din 
Transilvania, aceste curente nu suntü şi nu 
potü fi, decátü reacţiunea firescă, resulta- 
tulü îndelungatei asupriri şi alü prigoni
rilorü.

Protestandü în contra sistemului de 
esterminare naţională şi de maghiarisare, 
sisteinü pusü în practică de Maghiari în 
potriva fraţilorii noştri şi a celorlalte na
ţionalităţi :

In interesulü libertăţei popórelorü şi 
alü siguranţei natiunilorü din Orientü;

In  interesulü păcii generale amenin
ţate ;

jicü în purtare, ér lucrurile cele mai fine 
le gásescü omenii cei mai neciopliţi, răi 
de gură şi cari sciu înjura bine.

Hainele au darulü, că te facü şi fru
mosü. Cine nu vré sé fiă numai frumosü, 
dér şi tínérü, se duce la o fântână întine- 
ritóre, care curge în ţ0ra aceea, şi numai 
de cátü e al tulü. Femeile cele mai bătrâne 
fără dinţi, fără pérü, dér cu creţe multe 
în faţă, după câte-va ceasuri se prefacü 
în nisce fecióre tinere, drăgălaşe, cu dinţi 
mărunţi, ca de mărgăritarî, cu bucle pe 
capü şi cu rose pe faţă. Omeni bătrâni cu 
podagră şi reumatismü se facü erăşi veseli 
şi sprinteni, ca cei mai eleganţi ghigherli.

Cum-că în ţera lui Papp Jânoş nu 
trebue sé cheltuesci multü, e forte uşorii 
de înţelesfi ; de aceea şi suntü tóté aşa ief
tine, încâtii acolo cumperi cu unü banü 
ceea-ce aici plătesc! cu unü galbinü. Cu 
tóté astea banii suntü acolo cu grămada. 
Cine ţine cai şi vaci, în totă dimin0ţa gă
sesce în grajdü grămedl mari de aurü cu- 
ratü.

Cine zăcăresce în patü pănă la amécfí 
capătă pe fiă-care césü cjece coróne, ér cine 
póte să zacă mai multü, capătă şi pănâ



Nr. 118 1894. GAZETA TRANSILVANEI. Pagina 8

Noi cetăţenii României, adunaţi as
tăz i în Meetingü, în Capitala Bucurescî, 
în numele nostru şi alü tu tur or ü Români- 
lorü, rugámü pe bărbaţii de Statü, pe amicii 
sinceri ai libertăţii şi ai pacinicei dezvol
tări culturale a popórelorü, să-şi îndrepte 
privirile lorü spre Transilvania, ca ső se 
convingă de adevérulü situaţiunei şi să-şi 
ridice glasulÜ lorü nepărtinitorii în contra 
pângăririi celorü mai elementare principii 
umanitare, de dreptü şi echitate.

P e c i de milióne de Români, de Slavi 
şi de Germani, vorü găsi o dulce mân- 
găere în sprijinulü moralü alü bărbaţilorfi, 
cari nu vorü pregeta a rupe odată reţ0ua 
de reticenţe, în esactităţl şi intervertiri, ţe
sută de Maghiari în aprópe íntréga presă 
a Europei.

Naţiunile schingiuite adl vorü bine
cuvânta prin generaţii întregi, o asemenea 
pledoarie pentru causa lorü, şi vorü păstra, 
suntemü singuri, o eternă recunoştinţă tu
turora bărbaţilortt generoşi, cari, înţele- 
géndü durerea şi dreptulü acestorü popóre, 
se vorü găsi îndemnaţi a le da atenţiunea 
şi sprijinulü lorii, iiă prin presă, fiă în di
plomaţia, fiă pe orl-ce altă cale dreptă şi 
mântui tőre.

Foiă rusâscă
despre

procesulu Memorandului.
Tóté foile mari din Europa, cari 

suntü amice ale libertăţii popórelorü 
subjugate, s’au ocupată cu procesulu 
Memorandului şi cu sentinţa bar
bară din Cluşiu. Chiar şi foile mari 
rusescî au scrisă despre nelegiuirile 
Unguriloră. Intre aceste foi se nu
mără şi „Moskovskija Vjedomosti“, 
care étá ce 4*ce într’unulă din nu- 
merii săi mai din urma:

„Pe calea telegrafului primimű soirea, 
că patrioţii Români acusaţi, au fostü osân
diţi. Deşi nime nu se aştepta la altceva, 
totuşi osânda acésta a deşteptată măhnire 
pretutindeni. Nicăiri încă nu s’au călcatfl 
în picióre în modü atátü de obrasnicü şi 
de cinicü dreptulü şi adevérulö.

„Decátü verdictulü, a fácutü sânge şi 
mai réu sentinţa peste mesură aspră. Acu- 
saţii au fostü osândiţi la închisori dela 2
— 5 ani. A  persecuta în astfelü de modü 
şi a căuta sé nimicescl în astfelü de chipü 
pe contrari, numai Maghiarii simtă în stare 
s’o facă. Şi tote acestea numai, pentru-că 
Românii patrioţi din Ardealü au cutezatü 
sé mérgá înainte» trouului. S’ar părea de 
nceredută, dér totuşi aşa este. Nouéle jertfe  
ale tirăniei maghiare sé se încredă în aju- 
toralü lui Dumnedeu, şi acesta se-i mân-

___________

Prigonirea junimei nóstre.
— A  doua judecată în Cluşiu, —

Am ă amintită şi în săptămâna 
trecută, că senatulă universităţii din

la trei-cjecl corone. De câte-ori casci, capeţi 
unü talerü, ér când te întind! mai capeţi 
ceva şi pe de-asupra.

Cine se jocă bucurosü în cărţi nu-i 
merge réu, pentru-că ceea ce pierde ca
pătă índoitü índéréptü. Fericitü este ínsó 
acela, care pierde totü, care face datorii 
cátü póte mai multe, şi în fine se declară 
de bancrotü. Acestuia după unü anü de 
dile, toţi creditorii lui trebue să-i plátéscá 
de patru-ori cátü li-a fostü elü datorü. In 
restimpulü acesta ínsé nu trebue sé ducă 
nici o lipsă, decă are numai ceva apetitü, 
căci pentru fiă-care înghiţitură de vinü, 
pentru fiă-care bucătură de plăcintă séu 
friptură, mai capătă încă câte dece bani.

Minciuna este o meseriă din cele mai 
bune. Cu cátü minciuna este mai cutezată 
şi mai încornurată, cu atâta ţi-se plătesce 
mai mulţi bani de aurü.

Cátü de usorü poţi ajunge acolo la 
cinste şi în diregătoriă m are! închipuiţi-vă, 
cine e grobianü, leneşu şi máncáciosü, se 
numesce boerü séu nemeşu. Cine jocă cărţi, 
cine bea bine şi apoi dórme bine, se face 
baronü. Ér celü ce întrunesce tóté însuşi
rile acestea în mesură mare, acela se pro-

Cluşiu, a trasă în cerceta e discipli
nară pe 4*2 tineri români universi
tari pentru „Apelu lă“ şi „Manifes- 
tulă“ tipărită şi răspândită din in- 
cidentulă procesului Memorandului: 

In 5 Iunie n. senatulă univer
sitară a afişată pe tabla négrá ur
mătorea decisiune:

Senatulü universitara, în şedinţa Sa a
IX . estraordinară, ţinută în 4 Iunie st. n. 
1894, a decisü, pe basa §§-lorö 80 şi 94 
din „Regulamentulü disciplinarü şi de 
studie“ :

1) Subscrierea indicelorü din semes- 
trulü I I  an. 1893/4 se ţine în suspenso;

2) Nu se dă nimărui nici absolutoriu, 
nici testimoniu de frecuentare şi de
părtare ;

3) Nu se admitü nici la esamenulu 
fundamentalii, nici la esamene de stătu, 
nici la riguró«e, nici la coloquie;

4) In fine chitanţe nu se vidimézií
de cătră decanulü —  pentru următorii d-nl 
studenţi universitari:

1) Eugeniu PătăceanO, rigor. în drept.;
2) Liviu  Cigăreanu, stud. în drept.; 3) I. 
Corbu, stud. în drept; 4) I. Goto fan ü, stud, 
în drept.; 5) V. CrişanO, stud. în drept.;
6) Emiliu Tr. Munteanö, stud, med.; 7) Val. 
Candrea, stud. în drept.; 8) Part. Barbu, 
stud. în drept.; 9) Semproniu Munteanü, 
stud. în drept.; 10) loanü Bucurü, stud. în 
drept.; 11) Victorü PopÜ, stud în drept.,
12) loanü Mircea, stud. în drept.; 13) Ni- 
colae G. Ungureanu, stud. în drept.; 14) 
Laurenţiu S. Nestorü, stud. în drept; 15) 
Iuliu Pipoşfi, stud. în drept.; 16) Nicolae 
Stanilla, stud. în drept.; 17) A. O. Bog- 
danü, stud. în drept.; 18) Aureliu Nichita, 
stud. în drept.; 19) Coriolanü MeseşianO, 
stud. în drept.; 20) George Simonü, stud, 
în drept.; 21) Romulü Popp, stud. în drept.;
22) Georgie Ciuta, sud. în drept.; 23) V a 
lerie Tempea, stud. în drept.; 24) loanü 
Gheţie, stud în drept.; 25) Iuliu Papp, 
stud. în drept.; 26) Ladislau Orosü, stud, 
în drept.; 27) Aureliu Maniu, stud, medic.;
28) Titus PopQ, stud, medic.; 29) Valeriu 
Mustea, stud, medic.; 30) Sigismund Popp, 
stud, medic.; 31) Emiliu Chinteuanü, stud, 
medic.; 32) Nerva Moldovanü, stud, medic.;
33) Valeriu Laslo, stud, medic.; 34) Iancu 
C. loanovici, stud, medic.; 35) Tulianü Chi- 
tulü, stud medic.; 36) Constantinü Titieni, 
sud. medic.; 37) George VătăşanO, stud, 
filos.; 38̂ > loanü Brânda, stud, filos.; 39) Pă 
rintele Iustinianü Harşa, stud, filos ; 40) 
Aureliu T  Ciortea, stud, matern.; 41) N i
colae Tanco, stud, matern.; 42) Părintele 
loanü Iepure, stud, matem.

(Sigihdu rectoratului uni
versităţii).

Etă dér cea mai nou sentinţă 
barbară din Cluşiu, pronunţată de 
unu colegiu universitară asupra a 42 
tineri români.

Credemă însă, că pe acestă co-

clamă de rege. Sé traéscá! v iva tü ! la mulţi 
a n i!

Cine însă lucră bucurosü şi învâţă, 
cine e plácutü, curteneţtt şi modestü ?

De acela se îngreţoşeză toţi ceilalţi, 
elü căşuneză supărare în ţera lui Papp Já
nos, acela nu face nici o trebă acolo, afară 
cu elü! —  Punctum.

Din „P oveş ti alese“ , de

MoşulO.

F u r t u n a .
(F  in  e.)

Otcia livai. . .  a i . . .  a i .. .  , striga bă- 
tránulü când luntrea apucată repede de 
valuri a ínceputü a sburaínsusü ş i în jo s ^  
Mulţime de stele săriau de pe valü, când 
ascunciendu-s'e, când din nou esindü din 
adéncü; erau luntrile Caterlezenilorü. Era 
greu, forte greu, véntulü cu putere grozavă 
arunca luntrile înapoi spre malü. Dér o stea 
mergea înaintea tuturorü, sburándü pe va 
luri şi totü zărindu-se din când în când, 
era felinarulü lui Vavila. După acésta lu
mină se ţineau celelalte luntri.

legiu nu l’a supărată întru atâta cu- 
prinsulă -„Apelu lu i“ şi „Manifestu
lui“ , câtă mai vîrtosă Irumósa şi 
laudabila s o l i d a r i t a t e ,  cu care 
s’a purtată brava nostră junime uni
versitară faţa de brutalitatea şi vol- 
nicia mariloru dascăli ai maghiaris
mului violentă. Solidaritatea acésta 
i-a scosă din sărite, i-a supărată şi 
li-a luată minţile, se nu vadă absur
ditatea şi ridicululă, la care se es- 
pună „civilisatoriiu maghiari din cui- 
bulă şovinismului ardeleană.

Din parte-ne, cu inimă caldă şi 
cu sufletu înălţată, felicitămă din 
nou pe brava nostră junime din 
Cluşiu, îndemnându o, ca în aceste 
momente grele şi deci4etóre pentru 
causa mare şi sfântă a poporului 
română, se nu-şî piardă curagiulă, 
să mérgá înainte cu onóre şi cu 
demnitate naţională, şi se fia sigură, 
că tótá lumea cultă, tóté naţiunile, 
cari bate simţulă libertăţii popóre- 
loră, îi voră aproba faptele, şi voră 
onora şi felicita purtarea ei ro- 
mánéscá.

*

„ D r e p t a t e a “ din Timişora, 
primesce din Budapesta informaţiu- 
nea, că şi în contra studenţiloră ro
mâni dela universitatea din Buda
pesta, se va introduce cercetare dis
ciplinară, care de bună séma se va 
termina ca şi cea din Cluşiu.

înainte duşmani, pănă mai pu
teţi !

CRONICA PO L IT IC Ă .
-  28 Maiu.

Baronulü Boihscliild a íncheiatü cu 
societatea de navigaţiune din Genua „Va- 
vigazione generaleu unü contractü, prin care 
acésta se obligă să transporte din Rusia, pe 
năile societăţii, o sută mii de Jidovi la 
Brasilia. Două mii şi cinci sute de Jidani 
rusescî suntü deja pe drumü spre America.

*

Guvemulü rusescü a luatü tóté mă
surile de lipsă, ca să promoveze instrucţia 
militară, a pazei dela graniţe, care deja 
în anulü trecutü s’a înmulţitti în modü 
considerabila. Posturile de oficeri în cor- 
pulü de pază, se ocupă cu puteri apte; 
léfa oficerilorü s’a máritü, apoi s’a scurtatü 
durata timpului de serviciu, ce se recere 
pentru câştigarea unei pensiuni.

*
Ministerulü din Ita lia  a demisionatü 

săptămâna trecută, după-ce ministrulü-pre- 
şedinte Crispi s’a convinsü, că programa 
financiară a ministrului de finaţe Sonnino, 
nu o póte duce în dplinire. Crispi íncércá 
acum o reconstrucţiune a cabinetului, se 
înţelege lăsânda afară pe Sonnino. Elü va 
păşi înaintea camerei cu nouă planuri fi
nanciare şi va folosi tóté mijlócele parla-

—  Tată, nu vedi nimica? întreba Du
mitru pe tată-su, care cu amândouă mânile 
ţinea mánunchiulü cârmei şi se lăsa pe 
dânsa cu totü trupulü, şi d’abia putea să 
ţie linia neschimbată. Cei doi băeţani lu
crau cu lopeţile de le curgeau sudorile. 
Erau numai în cămăşi şi udl scăldaţi. La  
întrebarea băiatului, bétránulü n’a respunsü 
nimică, îi era póte ruşine sé márturiséscá, 
că nu vedea decátü nóptea negră.

—  Tată, védü o lumină pe va lu ri. . .  
trebue să fiă vr ’o luntre . . .

De bună sémá Dumitru vedea unü 
focuşora, ceilalţi însă nu vedeau nim icü.. . .  
din toţi marinarii din împregiurime era 
slăvitü pentru ochi, vedea la o depărtare 
de necredutü. Peste cât-va timpü se vedea 
lámuritü o lumină, care totü salta.

—  Da, ai avutü dreptate, luntrea dela 
vaporü trăbue să fiă, vorbi betránulü sin- 
gurü cu sine.

—  H o la . . .  ho . . .  se audi în curéndü 
după ce peste capulü luntraşiloru a tre
cuta unü valü, de era cátü pe ce să le răs- 
tórne luntrea.

Dumitru lăsa lopata şi începu a scote

ir.entare, ca să-şi asigure o anumită majo
ritate. Afară de Sonnino, se 4 i°e că îşi 
vorü depune portofoliulü şi ministrulü de 
corn erein Bosrfli, ministrulü de răsboiu M o - 
emui şi eventualü şi ministrulü de esterne, 
baronulü Blanc. Crispi a fostü primita 4*“ 
lele trecute în mai multe rânduri de cătră 
regele şi desiegarea crisei ministeriale se 
aşteptă pe séptémána viitóre.

*
piarulü „ Kreuzzeitung* din Germania 

publică unü articolü din cerculă reacţionarii 
din Austria, care se ocupă cu crisa minis
terială din Ungaria. In  Ungaria, 4ice ar- 
ticolulü, cunoscü numai legile (?) ca isvo- 
ulü drepturilorü suverane, dér nu cunoscü 
unü astfelü de dreptü suveranü, înaintea 
căruia necondiţionata ar trebui ori şi cine 
să se închine. Acum Maghiarii pretindü şi 
mai multü, ca chiar şi regele aă se supună 
necondiţionata voinţei camerei deputaţi- 
lorü. De-o-camdată în Ungaria rămâne la 
cârmă liberalismulü, probabilü că chiar şi 
sub firma guvernului de pănă acum alü lui 
Wekerle, dér în curând va urma, ce nu se 
póte încunjura : reacţiunea conservativă-dinas- 
ticâ-creştină între marginile unui constitu- 
ţionalismO leialü.

Frate cătră frate.
Cu ocasiunea petrecerei sale în 

Blaşiu, valorosulă nostru amică, pu
blicistă şi fii oro mână, d-lă Boberto 
Fava, a rostită următorele cuvinte 
pline de entusiasmă şi de iubire fră- 
ţăscă, la banchetulă ce s’a dată în 
onórea lui înainte de plecarea din 
B laşiu:

Aprópe de a părăsi acéstá frumosă, 
dér turburată ţeră a Ardealului, unde no
bila naţiune română portă lupta titanică a 
revindecárilorü sale naţionale, permiteţi-ml 
domnilorü, cari luaţi parte la acéstá gene- 
rosă luptă, sé’ml esprimü totă recunoscinţa 
mea pentru deosebitele probe de bunăvo
inţă, cu cari m’aţl onoratü în aceste dil0, 
cátü amü avutü onórea de a petrece ín 
mijloculü vostru, în luptele şi îngrijirile 
vóstre.

Aceste manifestări de curtoasie mi-au 
fostü de două ori plăcute, pentru-că în mine, 
ultimulü gregarii din puternica falangă, care 
luptă pentru sfânta vostră causă, voi aţi 
voitü să onoraţi pressa italiană, care, inter- 
pretü fidelü alü suferinţelorfi vóstre, n’a 
hesitatü nici unü momentü a vă apăra con
tra rasei bastarde ce vă apasă.

Voi ne sunteţi de faptü fraţi iubiţi 
de acelaşi sânge şi causa vostră e causa 
întregei civilisaţiunl de rassă latină.

Voi sunteţi şi de altcum apăsaţi, ér 
când e vorba de apăsaţi şi apăsători, sim
patiile poporului italianü vorü fi totdéuna 
pentru cei d’intâiu.

A veţi prin urmare din mai multe cause 
dreptü la simpatia Italienilorü.

In  aceste 4il© neuitate, ce amü pe-

apa cu o căldare.... Luntrea se umpluse 
pe jumătate.

—  Hola .. .  ho . . .  s’a mai auditü acum 
lângă luntrea pescarului. .. .

— H o îă . . .  ho . . .  a réspunsü bă- 
tránulü.

De luntre s’a apropiatü unü vasü pe 
care erau vr ’o doi-spre-dece omeni.

—  Mai suntü omeni pe vaporü? în
treba bătrânula grecesce.

—  Pece, răspunseră de pe luntre.

—  Drumulü? întreba iar.

—  Stambulü.

— Marfa ?

— Coloniale.

Pescarului îi păsa mai multü de marfă, 
decátü de omeni.

— Numele? mai întreba Vavila.

—  Peloponez, cápitanü Mavro.

— Bine, 50 de lire, striga elü, când 
luntrea era acum departe.

—  H a ide! se respunse de pe luntrea 
vaporului, ca o suflare îndepărtată.
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trecutü între voi, eu am pututü apreţia 
câtă tăriă de propusuri, câtă iubire de pa- 
triă şi libertate, câtă ardóre si câtü spiritü 
de sacrificiu aveţi în piepturile vóstre ; am 
pututü cumpăni în totă estensiunea sa neo- 
menósa apăsare, ce se lasă ca o povoră 
asupra vostră — şi reîntorcêndu-mé în li
bera Italie voiu puté spune compatrioţilord 
mei : că esistă aci unü poporü mândru şi 
generosü, iubitorű de libertate şi dreptate, 
unü poporü, care întrunesce vigórea şi tă
ria antieilorü coloni romani, cu gentileţa şi 
cultura timpurilorü moderne, —  care se 
sbate între strîmtorile unei tirănii, ce for
mézá ruşinea secolului nostru. Şi naţiunea 
italiană, care într’unü aşa lungü şirti de 
ani a suferitü greutatea apăsărilorfi stră
ine, se va identifica totü ma: multü cu 
greutăţile şi durerile vóstre, şi totü mai 
viu va deveni curentulü de afectuosă sim- 
patiă şi solidaritate între cele doué naţiuni 
surori.

Când e vorba ső se apere o causă 
drâptă şi sfântă, cum e a vostră; —  când, 
ca şi în casulü vostru, unü poporü vitesizü 
şi tare, în deplina consciinţâ a drepturi- 
lorü sale e unanimü şi resolutü întru a voi 
sé frângă cu ori ce preţfl lanţurile sclăviei, 
triumfulü nu póte lipsi.

Ori ce victoriă a libertăţii este epi- 
logulü unei lungi istorii de lacrimi şi 
dureri.

Calea ce conduce jpopórele la recâş- 
tigarea drepturilorü lorü, este acoperită totă
de martiri.

Voi aţi datü deja mulţi martiri cau-
sei libertăţii, şi póte va mai trebui ső daţi... 
Dér óra solemnă a revindecârilorü trebue 
ső sune pentru toţi cei apăsaţi, şi va suna 
pentru voi.

Mie ’ml place a augura, că în acestü 
istoricü orăşelO, unde de pe „Câmpulü Li
bertăţii“ au rösunatü deja odată sărbăto- 
rescile strigăte ale poporuiui redeşteptată 
ia vieţa liberă, ne vomü puté reafla într’o 
4i nu departe, întruniţi toţi câţi suntemü 
aci, pentru a sörbátori mântuirea poporu
lui românü, autonomia sa recâştigată şi in
dependenţa lui.

Décá vő place acestü augurü, augura- 
ţi-mi şi voi mie, ca ső potü şi eu asista la 
acea gloriosă solemnitate, ső potü şi eu 
cânta imnuri triumfului vostru (di poter 
innegiare al vostro triumfo) când bandiera 
tricolorului románescü, strálucindü do razele 
sórelui, va fâlfăi iiberü, desmerdatü de 
adierile muntilorü voştri.

încă şi atunci, ca şi acum, oelü mai 
viu va fi în inima mea dorulü pentru li
bertatea, prosperitatea şi mărirea vóstrő.

Convinsü, că voi îmi faceţi acestü au 
gurü, vő mulţumesca şi închina pentru vii- 
torulü naţiunei române.

SOIRILE Ş I L E 1 .
-  28 Maiu.

Unü apelii entra Dómnele din Buco
vina. D-lü Dr. Zotta a trimisü multorü

Dómne române apelulü urmátorü : Vő este 
cuuoscutü, că dela 14/26 Augustü pănă la 
30 Oct. (12 Nov.) a. c. va fi ín Bucurescl 
o esposiţiune a cooperatorilorü, la care es- 
posiţiă vorü participa şi lucrări de industriă 
casnică. Fiindü esposiţia iuternaţională şi 
fiindcă lucrările femeiloril române din Bu
covina escelézáín frumseţa şi valórea lorü, 
recunoscută chiar de strőinl, credü a afla 
consimţ0mentulO d-vóstre invitându-Vő a 
participa la esposiţiunea süsü numită. Nu 
este uecesarü a face anume lucruri pentru 
esposiţiă, timpulü fiindü prea scurtü, dér 
credü, că fiă-care din Dómne vorü avé la 
sine acasă lucruri fiă cátü de mici; asemenea 
fiă-care din prea stimatele Dómne va puté ső 
înduplece pe sătence, ca ső participe şi ele 
cu obolulü lorü: cămeşi, traiste, brâne, na- 
frame şi altele. Lucrurile, ce din bună
voinţa prea stimatelorű Dómne se vorü pute 
aduna, rogü ső se trimeţa la adresa mea în 
Nousuliţe. Pentru aceste lucruri garantezü 
eu, că se vorü înapoia tóté. Rogü aseme
nea a însemna pe fiă-care obiectü numele 
şi loculü, şi tot-odată, decă obiectulü este 
de ven4are şi pretulü.

— x  —
Tobe noue pentru armată. Tobele 

armetei austriaco peste sourtü timpü vorü 
fi schimbate. Cele nóuő vorü fi ou 6 cmt. 
mai auguste şi greutatea li-se va uşura prin 
cercuri subţiri. O fabrică de instrumente 
musicale din Graz este provocată, se con- 
struéscá mai multe sute de astfelü de 
tobe.

— o—
Focü. Ni-se scrie din Sudriaşfi-Ju

pani, cu data de 25 Maiu v. 1894 următo- 
rele : In 20 Maiu v., pe la órele 2 p. m., 
s’a aprinsü, în urma unui trásnetü, graj- 
dalü acoperitü cu paie alü economului Trăilă 
Lascu. Din grajdü se aprinse apoi casa 
unei vőduve sărace cu 2 copii minorenl, 
precum şi casa süsü numitului economü,—  
fiindü acoperite tóté cu paie şi puse în 
rendű una lângă alta şi aprópe una de 
alta. Fiindü 4* de lucru, când ómenii au 
fostü mai toţi la sapă, — şi fiindü foculü 
mánatü de unü véntü puternicü, — celorü 
oe s’au adunatü după isbucnirea focului, 
abia le-a succesü ső scotă din casa neno
rocitei vőduve, care şi ea a fostü la sapă, 
nisce ponevl şi câteva valuri de pânză, lă- 
sándü tóté celelalte mobile, precum şi lada 
cu ţolele, pradă flăcărilor Ci, caii au şi arsü 
dimpreună cu casă cu totü pănă în pá
méntü. Asiguraţi n’au fostü nici unulü. 
Suntü aprópe 2 ani, de când notarulü cer- 
euaiü a cerutü dela oficiulü parochialü unü 
felü de conspectü despre poporenii dela 
18—48 ani, spre a-i constitui pe basa legii 
într’o reuniune de pompieri. Spre scopulü 
acesta ni-s’a trimisü şi o pumpă (spriţQ) din 
partea stăpânirii. Reuniunea nu s’a con- 
stituitü nici pănă în diua deaejí, ér pumpa 
stă sub şopruifl casei comunale. Nie! ba
rem! atâta nu s’a fácntü, ca «ő se trimetă 
pe vre-o cp douő vr’unü omü, care a fostü

soldatü la Lugoşfl spre a înv0ţa ső scie 
umbla cu pumpa. Ar fi bine ső înţel0gă 
odată acésta ómenii, cari suntü puşi ső ne 
administreze. —  Unii economü.

— o—
Pentru delegaţiunea austriacă, a fostü 

alesü, ca representantü alü Bucovinei ma
reşalu l ţ6rii Lupii, care este şi deputatö 
în parlamentulü din Viena.

— o —
Preşedinte alü camerei francese a

fostü alesü fostulü ministru-preşedinte Ca- 
simir Terrier, în loculü căruia a fostü numitü 
Dupuy.

— o —
Polonii în Rusia, piarulü polonü 

„Przeglond“ aduce scirea, că guvernulü ru- 
sescü ar fi decisü ső vină nobilimei rusescl 
în ajutorü ou unü fondü spéci alü, pentru- 
ca acósta ső pótá cumpöra moşiile polone 
din guvernamentulü Vistulei. Numitul ü diar 
4ice, că acéstá mősurá e o catastrofă fórte 
tristă pentru naţionalitatea polonă.

— o—
Câni în serviciul« armatei. După cum 

se scie, la bataliónele do venătorî, dislo
cate în provinciile ocuy'ate, s’au folosiţii de 
mai multü timpü câni, cari mergü cu ante- 
posturile şi cari facü servicii considerabile 
prin ducerea de corespondenţe şi prn des
coperirea celorü răniţi, mai alesü în timpü 
de nópte. Fiindcă încercările făcute pănă 
acum au succesü, vorü fi provőcjute, afară 
de tóté bataliónele de venătorl, şi trupele 
de infanteriă cu astfelü de câni dresaţi. 
Spre scopulü acesta s’a ridicatü în Blazuj 
unü stabilimentü pentru prăsirea şi ins
truirea de cânî pentru armată, şi pănă 
acuma se află în elü 56 de câni sub în
grijirea unui suboficerü.

— o —
Starea semenuturilorű în România. 

După soirile, ce sosescü din România, vii- 
tórele recolte parü a fi satisfáeőtóre. In 
unele localităţi, ca în nordulü Moldovei, 
trebuinţa unei ploi se simte fórte multü. 
Preţurile grâului suntü acjî mai scă4ute ca 
ori când. Nici-odată nu s’a pomenitü în 
porturile române, ca gráulü ső se vendă cu
30 de lei chila.

— o—
Societatea „Suez“, în adunarea sa 

dela 5 1. c., a hot&rítü ső doteze familia 
Lesseps cu o rentă anuală de 120,000 de 
franci.

— o —
Şorecî mâncători de bancuote. O 

damă din Bruxella îşi ţinea totă averea ei 
constătătore din 6000 franci în bancnote 
íntr’unü dulapü. Vomdü într’una din cailele 
trecute s6-ş! scotă banii, afiâ, că tote banc
notele au fostü mâncate de şorecî.

Corespondenţa „Gaz. Trans“.
Din comit. Saboîciu, Iunie 1894

Stim. D-le Redactorü! Mai în tote 
4ilele putemü ceti despre atentatele şi fără
delegile comise faţă cu şcolele nóstre ro-

mânescl din partea celorü dela putere, dér 
nicăirl, mi-se pare, aceste atentate şi fără
delegi nu suntü ca la noi.

Ne este încă în próspőtá memoriă 
góna sőlbaticá urzită de şovinismultt sa- 
bolcianü, în contra învâţătorilorfi români 
de pe Nirü, în urma căreia înv0ţătorulfi 
Vancu a fostü silitü ső trécá la fraţii noş
tri peste Carpaţi. Li era mare bucuria îm- 
pintenaţilorfl unguri, când li-a succesü a 
alunga pe bravulü înv0ţătortt Vancu, dér 
nu mai puţinO mare li-ar fi bucuria, decă 
lî-ar succede a huidui din părţile acestea 
şi pe vredniculü sőu tov&r0ş0 de luptă, d. 
Traianü MureşanO, contra căruia au ínce
putü ső pună la cale nisce prigoniri încă 
mai brutale, ca cele din trecutü.

Astfelü în 8 Aprilie n. c. în órelé de 
după améc}!, pe neştiute, ca de comunü, fi- 
solgábirőulü însoţita de notarulü localü, in
tră în şc0la d-lui învăţătorfl Traianü Mu- 
reşanfl, care îi primi cu curtoasiă, ér şco* 
larii, surprinşi de ospeţii neaşteptaţi, îi sa
lutară cu „Laude-se Isusü Chriatosü“. La  
audulü acestora fisolgábirőulü se adresa că- 
tră înv0ţătorfi cu cuvintele: „Még most is 
tudnak igy?u (încă şi acuma sciu ső 4ic& 
aşa?) După ce la asta înv0ţătorul0 rőspunse 
în termini destulü de energici, ospeţii eşiră 
din şcolă; înainte de despărţire ínső ílü în
trebară de câţi ani funcţion0ză aici ca în- 
vSţătorfi ? —  De şese, rőspunse învoţătorultt. 
0 vei păti şi d-ta ca Vancu! — Se póte, 
rőspunse bravulü înv0ţătorfi, oăcî aşa ceva 
uşorO se póte întempla cu orl-care invăţă- 
torü nemaghiarü, dór numai în Ungaria! 
Cu aceste se depărtară.

în 16 Maiu n. c. subinspeetorulü reg. 
Grama Döme, însoţitfi de şpanulfi contelui 
Károlyi şi de notarii looalî, a cercetatü 
şcolele de pe Nirü, cu care ocasiune au 
cercetatü şi şcola d-lui înv0ţătorG Traianü 
Mureşanfi, care chiar era ocupatü cu in
struirea deprinderilorü verbali. La porunoa 
subinspectorului r. prelegerea se întrerupse, 
esaminándü dénsulü din cetire şi computü 
mentalü. Contra resultatului neavéndüínső 
căinţă, nu scia cum ső se acaţe de vred
niculü înv0ţător0 şi-lfi provocă ső peroreze 
cu unü şcolarfl poesia „Hazádnak redületle- 
nilla. înv0ţătorulfi declara, că póte perora 
cu eievii sői la 30 de poesii eroice, dér im
nuri nu.

Subinspeetorulü mániosü se apuca 
atunci ső înveţe elü pe copii acestü imnü 
ungurescü. Inspectorulü dicta, ér înv0ţă- 
torulü scriea la tablă. Ajungéndü înv0ţăto- 
rulü la esplicarea versului: „Légy híve oh! 
magyaru (Fi-i credinciosü (patriei), o! Ma- 
ghiarule!) îi reflecteză pe elevi sé fiă atenţi 
la cele înv0ţate în geografiă, că, adecă în 
Ungaria locuescü mai multe naţiuni, şi pro
voca pe unü şcolarfi, ső le numéscá pe tote. 
Inspectorulü îi cjise atunci înv0ţătorului: 
„D-ta, ca înv0ţătortt. nu sci, că în Ungaria 
esistă numai Maghiari de diferite religiunl ?“ 
Inv0ţătorulfi nu voi ső recunósoá acesta şi 
se isca între ei unü atacü de cuvinte. In-

—  La draculü, nu-m! place mie ső 
am trébá cu zahárü şi cu smochine. To- 
tulü se strică de sare, mormăi Vavila în 
sine.

In depărtare ca de 10 paşi se vedea 
ceva negru, unü trupü de care valurile se 
isbeau cu furie şi mai mare. Dumitru a 
sloboditü lopata în apă, lemnulü s’a lovitü 
de fundü. Nu era adéncü decátü de jumő- 
tate de stánjinü.

Pe nisipü, íntorsü cu fundulü aprópe 
ín süsü, zăcea bietulü Peloponezü. Cándü 
se trăgeau valurile dela dénsulü, se audea 
cum ţîşnia apa din găuri. Elü éra ancoratü 
cu dóuő ancore, dér furia măr ei putea ső 
le rumpă şi atunci sánőtate, nu mai vedea 
nime orezulü şi măslinele de car! se bu
cura aşa de multü pescarulü.

De-odată bőtránulü a asvárlitü de pe 
botulü luntrei unü cárligü de fierü şi a 
trasü luntrea lângă vaporü, şi îndată toţi 
trei s’au suitü pe dénsulü. Acolo se siliau 
nisce umbre ső pue pe apă o luntrişoră, 
dér valurile se împotriviau şi ómenii îşi 
perdeau de géba vremea şi puterile.

In timpulü acesta au sositü şi celelalte

luntri pe cari erau câte şâse ómeni. Totü 
aşa s’au prinsü de vaporü cu cârligele, şi 
dela fiă-care s’au suitü pe vaporü câte 
patru inşi. Pescarii au ínceputü acuma unü 
lucru uriaşfi Polobócele, sacii şi putinele 
se scoteau din láuntrulü vaporului, care nu 
putea ső ţie mai multü de jumőtate de ceasü 
încă. Cum vedeau aceşti ómen! ső lucreze ■ 
în íntunerecü, ridicéndü nisoe greutăţi aşa 
de mari, cum nu cădeau în marea care lovea 
cu furie vaporulü, era lucru de minunatü. 
Peste unü sfertü de ceasü luntrile erau 
gata încărcate, de-abia se ţineau pe apă, 
şi luntraşii aşteptau comanda lui Vavila ca 
ső plece. Ajutorulü căpitanului şi cu mă- 
rinarii de pe vaporü s’au aşe4attt în luntrea 
bőtránului.

Intr’o parte a vaporului, care se ple
case cu totulü în apă, la lumina unui fe- 
linarü se au4ea: „Cum gândesc! bőtráne, 
mai putemü veni încă odată ?u —  „Te-ai 
mira căpitane, furtuna contenesce, peste 
vr’unü sfertü de ceasü véntulü se schimbă; 
acuma e uşortt, bate delă rösáritü, te go- 
nesce singurü la malü cu vrute cu ne vrute; 
dér eu socotü, că schimbându-se véntulü, 
vaporulü se va desprinde, nu stă adáncü

ín nisipü___  Apoi ső mai vedemü“. .. .
— Băeţî, a strigatü elü tare, íncátü 

glasulü lui a acoperitü vuetulü furtunei: 
otcialivai. . . .

— Otcialivai, rőspunserá mai multe 
glasuri, s’a auditü liopáitulü lopeţilorfi şi 
trupurile negre ale luntrilorü s’au despăr- 
ţitO de vaporü.

Elü era párásitü cu totulü, aruncatü 
pe o bancă lungă de nisipü, de-abia putea 
ső se ímpotrivéscá loviturilorü nemilostive 
ce ’i le dădea marea. Seîntemplă de multe- 
orî când furtuna aşâdă vre-unü vasü adéncü 
în nisipü, că nu-i trebue nici ancoră ca ső 
nu-i rumpă véntulü, când se schimbă. Téma 
Caterlezenilorü la asemenea întâmplări este 
ső nu-lü nămolescă prea iute şi atunci punü 
în luntri pirónele, bucăţi de lemnü şi de 
fierü şi în sfâ rşii totü ce se póte duce. 
De multe-orl o parte din pescari römánü 
în vaporü şi pregátescü marfa aşa, că la 
íntórcerea luntrilorü le potü încărca într’o 
clipă. E de nespusü, că 60, 70 de 
luntri mar! de mare, ce portă câte cinci 
mi! de ocale, fiă-care cu câte 6—8 ómen! 
pe dénsa, potü într’o nópte, dér nópte nu 
glumă, că te apucă florile privindü furtuna

de pe malü, ső cureţe de marfă, unü vaporü 
încărcaţii cu 20,000 tone.

Dér asta nu e de ajunsü, vaporulü e 
descárcatü, adecă e predatü, trebue ca mul
ţimea asta de marfă ső fiă ascunsă, şi în 
privinţa acésta pescarii întrebuinţâză desi
şurile de stufü şi mlăştinele Dunărei aşa 
de întinse pe améndouö ţ0rmurile, cátü pri
vescI cu ochii. Pescarii noştri se siliau cu 
lopeţile de le curgeau sudorile.

Luntrea betrânului greu încărcată 
stătea în mijloculü luntrilorü. Vedeai unü 
şirO lungü de stele pe mare, se siliau aceşti 
ómeni de fierü ső se întorcă odată, dér bő
tránulü se hotărîse ső nu mai vie a doua 
oră, sciea elü la ce putea duce asemenea 
încercare. Marinarii de pe vaporü tare obo
siţi şedeau ca nisce saci de grâu, fără de 
mişcare. Până ce primejdia era mare, lu
craseră din rősputerl pe vaporü; când au 
sositü pescarii, făceau a doua încercare, ca 
ső pue pe apă luntrea a treia. Pe cea din- 
tâiu plecaseră doi-spre-4ece ómen! şi pilo- 
tulü, pe vaporü rőmaserá 10 ómeni cu că- 
pitanulü; la întâia încercare de a slobocji 
luntrea a doua pe apă, au fostü aruncaţi 
de valuri, şi luntrea asverlită departe în



epectorulă înoepù a învăţa pe copii, că 
toţi câţi locuescă şi s’au născută aici, suntu 
Unguri^ ér nu cum ll-a esplicatü învăţăto- 
rulö. Infcrebà apoi pe unü şcolarii, că ce 
e eJü? — Română., răspunse şcolarulti. Vă- 
c}ândă acum inspectorulű, că tote sforţările 
î-au fostü zadarnice, lua cu sine din şcolă 
cjiarulă de observaţii, orarulü şi unü nu
mără alü „Tribunei“, voindü să le ducă cu 
sine. învăţătorulă însë nu-lü lăsa. Inspec
to ra t  cerù atuncî ajutorulö primarului, dér 
primarulü vëcjêndü, că e alü învăţătorului 
dreptulă, n id  nu s’a mişcata, ér învăţăto- 
rulü se puse în uşa şcolei şi nu voi së-lü 
lase pe inspectons să ese cu obiectele con
fiscate. In urmă însă, la întrevenirea d-lui 
protopopü Ioanü Moldovană, învăţătorul 
ceda, ér inspectorulű se duse cu obiecte cu 
iotă.

Mai târcjiu apoi au fostü chiămaţî la 
casa comunală atâtü d-lü protopopö Mol
do vanü, câtü şi învăţătorulă Traianü Mure- 
jşiantt, oa să subscrie protocolulü, pe care 
J’au şi subscrisă, după ce amândoi îşî făcură 
reservele cuvenite. Mândrii de isprăvile fă
cute, împintenaţii se duseră apoi să-şî 
etâmpere foculü dela inimă în cârciuma co- 
înunală. Ce va mai urma, vomü vedé. 
Despre aceea însë nu ne îndoimü, că vol- 
niciile se vorű continua şi mai departe.

X .

Nr. 118— 1894.___________________

Volnicii, brutalităti si unei-* * t
firi miserabile.

Din Zârneştî ni-se comunică, că alal- 
taerl, ou ocasiunea maialului soolariloră ro
mâni, gendarmii unguresc! au ţinută să se 
ilustreze printr’ună non actü de volniciă, 
«are cu dreptü cuvântă a produsü o mare 
iritaţiune ín sînulă pacínicilorü Români 
.'Zerneştenî. Şcolarii, cari — ca de obiceiu
— plecaseră la maială, ducéndü în frunte 
stindardulă scolarü, fură întâmpinaţi în 
cale de unü sergentü de gendarmî, care 
provoca pe învăţătoră să nu ducă stégulü. 
învăţătorii însă nu cedară acestei provo- 
caţiunî, ci trecură mai departe. Stindardulü 
era de coJóre albastră şi avea pe sine sem
nul ă crucei, aşa că nici celü mai micü pre
textă nu se putea aduce în contra lui.

Curéndü după acesta, şcolarii fură în
tâmpinaţi în cale de o trupă íntrégií de gen- 
darmi, înarmaţi şi gata de atacă. In termini 
poruncitori cerură să li-se dea stégulü, la 
din contră ameninţară, că voră face între
buinţare de arme. Stăruinţele învăţătorilor^ 
cura şi ale celorlalţi fruntaşi români din Zâr- 
neştl nu folosiră nimicü, Românii trebuiră 
sé cedeze forţ.i, gendarmii luară stindar
dulü, ér şcolarii şî-au continuată calea spre 
maială f&ră de stindardü. In totü decursulü 
maialului, gendarmii, în ascunsü, au stră
juită pe de margini. Oasulă a produsü, se 
înţelege, mare indignaţiune în poporü şi 
probabilă, după cum ni-se comunică, că ar 
fi avută grave urmări, décá fruntaşii ro-

apă. Bine este să lucrezi diua, dér când lu
crezi nóptea pe jumătate în apă, pe unü 
vasü care cátü pe ce să se afunde, —  e 
cam greu.

Acuma sărmanii marinari obosiţi şi 
lipsiţi de putere şedeau în luntri, puţină 
înpelegândă ce se petrecea cu dânşii. Cine 
a fostă în luptă pentru a-şl scăpa vieţa, 
scie bine .acea oboselă şi nepăsare care te 
apucă, după ce ai înlăturată téma şi te 
simţi scăpată.

Atunci pe mare s’a petrecută ceva 
neînţelesă, o parte din steluţe, ce ici colea 
se zăriau pe mare, s’au stinsü; sgomotulü 
ce se aucjia înapoia luntrei bătrânului s’a 
potolită., numai înainte se aucjiau glasuri 
de ómení şi luminau câte odată felinarele 
de pe luntri.

Ciudată lucru, pe când o parte din 
Luntri se apropia de ţărmă, unde se zăria 
Foculü butoiului, altă parte fără sgomotü 
ie fura spre gura Dunărei.

Bétránulü se făcea, că nu înţelege... .

—  Staţi băeţî, striga elü, trageţi lun- 
rile încoce....... Hei, én alergaţi de mai {

mâni nu şi-ar fi dată silinţa de-a linişti 
spiritele.

Vomü vedé, décá în proxima adunare 
comitatensă dela Făgăraştt se va face vre-o 
interpelare în privinţa numërôselorü abu- 
surl şi mişelii ungurescî, cate s’au întâm- 
platü în acestü comitatü, mai alesü în f i 
lele din urmă. La totă întâmplarea, mem
brii comitatensî români ar face bine, décà 
în adunările comitatului ar trage la răs
pundere pe aceşti periculoşi călcători de 
ordine şi legî.

*
Şi mai revoltătoră însă este următo- 

rulü casü, ce ni se comunică din Câmpiă :
In Ormenişiilii de Câmpia s’a întâm- 

platü la 16 Aprilie n. c., că unü sergentü 
de gendarmî a străpunsă din bună seninü cu 
baioneta pe unu Românii, rănindu-lu forte 
greu. După constatările medicului, omulü a 
fostü în periculă de-a rëmâné numai decâtă 
mortă. Acésta a f&cut’o sergentulă gen- 
darmă în stare de beţiă, pe când victima 
străpunsă de elă nu beuse nimică şi era 
în starea cea mai liniştită. S ’a făcuţii, ară
tare atáiű la mai marii sei, câtă şi la jude
cătoria din Téca, dér cu tóté acestea sèlbati- 
culű gendarmű este pănă astăcţî susţinută în 
posiulu seu.

Totă în Ormenişulă de Câmpiă s’a 
întâmplată, că în dimin0ţa cjilei do 19 Maiu 
n. c. s’a găsită afişată pe pftretele curţii 
baronului ungură ună placată, în care era 
ameninţată ună Maghiară, ér despre „Mă- 
ria-Sau fisolgăbirăulă Münstermann se cjicea 
că este ună calică. Numai decâtă se fàcù 
dintr’asta lucru mare.

Vina, ca de obiceiu, fu aruncată şi 
aici mai întâi asupra preotului română. 
D-lü parochă A. Voda trebui să sufere ve
hemente atacuri din partea contrarilorü, 
cari îi împutau şi faptulă, că pe ginerele 
séu şi vre-o câţ!-va poporenl i-a trimisü la 
procesulü Memorandului în Cluşiu. Nu mai 
încăpea deci îndoelă, că aici se urzesce o 
primejdiă. Fóia kossuthistă „Ellenzék“ din 
Cluşiu a şi începută së publice corespon
denţe, în cari se vorbia despre o revoluţiă 
la Ormenişă, ér fisolgăbirăulă aduse numai 
decâtă o trupă de 15 gendarmî, şi Ma- 
ghiarulă, la adresa căruia s’au făcută ame
ninţările, este de atunci în fiă-care nópte 
păzită de 10 străjî.

Tóté acestea pentru ună simplu pla
cată, despre care s’a adeverită mai târziu, 
că a fostă afişată de ună copilă îmbrăcată 
în haine ungurescî, lângă care se afla şi 
unu Jidană. întrebată fiindă copilulă, că 
ce lipesce acolo, a răspunsă, că „o carte ţ i- 
gânéscâa.

Este evidentă, că şi aici a fostă o 
intrigă jidano-maghiară, din care primula fo- 
losă l ’a trasă însu-şl fisolgăbirăulă şi sol- 
gàbirëulô, cari deşi nu sciu limba roinâuă, 
au fostă însë în puterea acestora „merite“, 
aleşi definitivă în posturile loră diu partea 
adunărei comitatense, ce s’a ţinută la Clu
şiu în 31 Maiu

_________________________ GAZETA

sverliţl ceva pe focă, se stinge.. . .  Ce dra
cul ă, nu mai sosescü! şi totă se uita lungă 
pe mare în tote părţile, voindü să vadă ce
lelalte luntri, cari nu sosiau şi cari atuncî 
erau în mijloculü mlăştineloră. Asta o sciea 
elü forte bine, dér voia să se arate şi mai 
departe omü cinstitü.

Marinarii de pe vasulă părăsită se 
grâmădiau lângă focă şi se încălijian. Pü- 
ţintt le păsa de luntri, de marfă, de va- 
porü şi de tóté pe lumea asta. Nu mân- 
caseră de 24 de ceasuri, abia erau calc}!, 
acuma se îngrigiau numai de 'foculür care 
le dădea puţină căldură. Marfa nu era a 
lorü, vaporulă de asemenea, erau plătiţi, ba 
încă rău plătiţi şi se purtau cu denşii,. ca 
cu nisce câni.

Căpitanulă aştepta să se facă cJra&Y 
ca să plece la Sulina, să însciinţeze pe 
agentulă companiei de asigurare, că va
porulă Peloponeză a suferită naufragiu, că 
o parte din marfă, care de asemenea era 
asigurată,'a fostă scăpată de pescarii dela 
Caterleză cu preţă de 50 de lire turcesc!.

Se făcea $uă, în depărtare pe mare 
nu se vedea nici vaporulă, nici luntrile

Adunare înveţătorâscă.
Inandu, 4 Iunie n. 1894.

Reuniunea învăţătoriloră români gr. 
or. din tractulă Tinca şi-a ţinută adunarea 
de primăvară in comuna Homorogă, la 2 
Iunie n. c. Lucrările acestei adunări le schi- 
ţeza în următorele :

După deschiderea şedinţei prin pre- 
sidiu, s’a constatată presenţa membriloră, 
cari cu escepţiunea unora, au fostă de faţă 
aprópe toţi.

S’a ţinută prelegere practică cu elevii 
din comptulă mentală şi în scrisă prin mem- 
brulă Ioană Costa. După unele observări fă
cute de membrii V. Strauţă şi Ios. Popă, 
prelegerea s’a considerată de bună. S’a ţi
nută prelegere cu elevii din limba ma
ghiară prin membrulă Vas. Strauţă, la care 
a luată cuventă preotulă Blaga şi membrulă 
Ios. Popă.

Membrulă Petru Leucuţa a ţinută pre
legere practică din grădinărita şi mătăsă- 
rităţ aceste ramuri, cari suntă isvóre de 
câştigă pentru fiăcare individă, s’au pre
dată forte bine şi au fostă ascultate cu 
mare plăcere.

Au urmată, în genere, reflecsiunile di
dactice asupra metódelorü practisate, la 
care au luată cuvântă mai mulţi membri 
şi, după unele reflexiunî, s’au aflată de 
practice.

Au urmată cetirea disertaţiuniloră, la 
car! s’a insinuată membrulă I. Costa, diser- 
tândă despre „Factorii cor servativl ai esis- 
tenţei poporului română“; tema acésta, 
fiindă una dintre acele, cari privescă forte 
de-aprópe pe poporulă română, a fostă as
cultată cu viu interesă.

S’au luată apoi unele disposiţiunl cu 
privire la pedepsirea membriloră absenţi, 
ér statorirea timpului şi locului peutru 
adunarea proximă s’a încredinţată comite
tului.

Nu potă a nu esprima mulţămită ace
lora d-nî preoţi, cari au binevoită a ne 
onora cu presenţa, şi anume: d-loră Blaga 
din locă, N. Porumbă şi E. Blaga din 
Tulea, Ioană Costa din Ianasda, cari cu 
sfaturile şi părerile loră au contribuită la 
deliberarea puncteloră din programă.

Ioană Costa, 
v.-preşed.

L i t e r a t u r ă «
In editura librăriei Ciurcu din Bra

şovă au apărută de curândă următorele 
cărţi:

Miculü Scamatorii, séu Cabinetulă 
magică ală Măestrului Fladelfia. Preţulă 
25 crucerl.

*

NAsdrărăniile lui Nastratinu Hogea, 
culese şi versificate de Antonă /a»w.Ediţiă 
nouă revuejută. Form. 8° de 54 pag. Pre
ţuia 15 cr.

*

L in işte» Casei, romană de I .  C. Panţu, 
formata mare 203 pagine. Costă 60 cr.

TRANSILVANIEI__________________

pescariloră, dér bătrânulă pescară totă um
bla pe mală dincolo încoce şi privia.

— Căpitane, cjise elă, am perdută 
20 de luntri şi 100 de ómen!.

—  Imi pare rău, căci cu omenii dom
niei tale s’a perdută şi marfa mea.

înţelesese elü forte bine meşteşugulă 
hoţiloră, dér ce să le facă? Cine să-i ur- 
meréscá în bălţile Dunărei ? Cine póte spune 
câte luntri au fostă, câtă marfă au încăr
cata? Cine ar puté descrie totă tabloulă 
îngrozitoră, ce s’a petrecută în nóptea tre
cută ? Sărmanulă cápitanü se bucura, că a 
scăpată cu vi0ţa. Şi elă era plátitü, şi lui 
puţină îi păsa de marfa, de care nici nu 
scia.

Peste o 4i a sositü şi agentulü, adusü 
de cápitanü, a védutü marfa, a datü din 
capü şi a plátitü 50 lire.

— U ra ! Huleai rebiata, se aucjia tótá 
cjiua în cele cinci cârciumi din Caterlezü.

Victorö Crasescu.

Logofétulö Matei, novelă de I .  C. 
Panţu, formatü mare 105 pagine. Costă 
40 cr.

*

înţeleptul» Arkir şi nepotnlű sen 
Anadauin, de Antonü Panü. Preţulfi 10 er.

*
In Cernăuţi a apárutü: Novelă de 

castclu, poesiă, de T. Robeanu. Repro
ducţia din „Gazeta Bucovinei“.

*

Compasu rorn&neseü de Petra-Petreseu, 
de vénejare la autorü ín Brasovü â 55 cr. 
franco.

*
In editura librăriei Ciurcu din Bra- 

sovü a apărută: Greşelile înveţătorilorfi de 
James L.-Hughes, în românesce d e : Vasile 
Goldişu, profesoră. Form. 8° de 103 pag. 
Preţulă 50 cr. —  Cartea acésta constă din- 
tr’o mulţime de poveţe pedagogice practice, 
car! pentru toţi bărbaţii de scolă, dér mai 
alesü pentru învăţători şi pentru cei ce se 
ocupă directü cu instrucţiunea, suntü de 
forte mare valóre. învăţătorii voră găsi în 
cartea acésta o călăuză bună şi credinciosă, 
care le va uşura calea spre progresă şi-i 
voră pune în posibilitatea de a-şl împlini 
mai cu succesă chiămarea loră. De aceea 
ne şi grăbimă a recomanda atenţiunei lorü 
acósfcá folositóre carte.

Pagna 5.

Valórea strategică a României.
Ceti ma în „Buletinulö publiea- 

ţiuniloru“ militare“ :
Majorulă Otto Wachs a scrisă unű 

articolă forte interesantă în „^Vestöstliehe 
Rundchau“ despre însemnătatea politică a 
României. După ce descrie acâstă însemnă
tate, majorulă Wachs continuă a descrie 
valorea strategică a ţării ; ca probă învôcâ 
trecutulă şi luptele sângerose, cari au avuta 
locă pe malulă Dunării de josă.

In partea de nordü şi nordü-vestü pro
vinciile Valachia şi Moldova formézá unü 
unghiü dreptü cu Carpaţii Transilvaniei.

Despre vestü şi nordü-vestü frontie
rele suntü Prutulü şi braţulfi Dunării Kilia, 
care trece la nordulü Dobrogei ; la sudö 
curge Dunărea cu trecerile importante V i- 
dinü şi Rusciucü, pe malulü dreptü, şi în 
faţa lorü Calafatü şi Giurgiu. Rîurile Siretü 
şi Oltă, care curgă în Dunăre, formézâ linii 
strategice forte bine împărţite.

In 1878, după nobilulă ajutoră ce dete 
Ruşiloră, România perejândă linia de apă
rare formată la nordă şi vestă de Nistru, 
a fostă silită să se pună pe lucru şi să for
tifice frontierile despre partea Basarabiei. 
Scopulü este îndeplinitü prin linia de apărare 
a Şiretului şi fortificaţiunile Galaţi şi Foc
şani ; ca centru, capulü de podü de la Nâ.- 
molósa.

Câmpulü întărită de la Galaţi, pe ma
lulü stângü alü Dunării, se întinde în spre 
nordü-vestü pe o lungime de 15 klm. şi 
constă din trei linii, una în urma alteia, 
formândü 12 grupuri de baterii şi alte lu
crări. In partea de sudü a liniei se află. 
Dunărea, la vestü laculü Brateşfi, care apără 
oraşultt în direcţiunea frontierei ruse. Doué 
linii ferate légá Galaţii cu Moldova şi Va- 
lachia, o a treia linie comunică cu Odesa. 
Platoulü câmpului íntáritü comandă Du
nărea şi Brateşulfi şi trecerea lorü de că
tră unü inamicü este imposibilă, câtü timpü 
câmpulü este ocupatü de trupele romane. 
Câmpulü íntáritü din Focşani se află pe 
vechia frontieră între Valahia şi Moldova; 
elü ocupă o întindere mare, ca şi celü din 
Galaţi şi este compusü de baterii, cari se 
apără una pe alta.

Focşanii ocupă o posiţiune strategică 
forte importantă ca centru a mai multorű. 
linii, acoperă şi linia ferată BucurescI-IaşL

Capulü de podü de la Námolósa, a- 
própe de punctulü unde se unesce Putna 
şi Râmniculă cu Siretulă, are o întindere 
de 10 klm. apărată de 8 grupuri de baterii»

Linia defensivă Galaţl-Nămolosa-Foc- 
şanî formézá o pedecă importantă la înain
tarea unei armate, care s’ar îndrepta în 
spre Dunăre, venindă din spre Prută séu 
Marea Négrá. Asemenea închide drumulù 
unui inamică, oare ar încerca së vină pe 
valea Moldovei şi acopere liniile forte im
portante Buzău şi Făurei.
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In nordul ü Moldovei se află posiţiunea 

întărită Botoşani, a căruia însemnătate 
constă în faptulü, că décá Austria şi R o
mânia s’ar uni vre-odată într’unü resbelü 
viitorü, Botoşanii acoperă partea de Nordü 
şi împedecă pe Ruşi de-a ajunge la Dunăre 
din partea acósta. După o comunicaţiune 
din anulü trecutü a ministrului de resbelü 
din România, totă linia defensivă Galaţ!- 
Focşanî este terminată şi compleotü înar
mată.

Centru principalii alü apărării se află 
între Siretü şi Oltü, în cerculü de forturi, 
care încungiură Capitala. Câmpulü întàritü 
de la Bucurescï ocupă o întindere de 68 
kim. şi este, după Parisü, celü mai mare 
din lume ; póte servi ca punctü de adu
nare unei armate de 150.000 séu 200.000 
omeni. Cele mai însemnate forturï, din 
punctü de vedere militarü, suntü cele de 
la Otopenï şi Afumaţi, la nordü şi nordü- 
vestulü Capitalei. Lucrările pentru apëra- 
rea capitalei mergü înainte cu multă stă
ruinţă şi au së fiă în curêndü terminate. 
Materialulü artileriei, ca şi eonstrucţiunea 
forturilorü suntü excelente. Faptulü că pla
nurile au fostü făcute de generalulü Brial- 
mont, este o garanţiă suficientă, că nimicü 
n’a fostü trecutü cu vederea, spre a cons
trui forturile după ideile cele mai moderne.

Recensiune.
Greşelile ÎHTeţătoriloru, în românesce 

de Yasile Goldisn profesorii. Editura libră
riei Ciur cu, Braşov a 1894.

Aşa e numele unei nouë cărţî, ce a 
apőrutü în dilele acestea în modesta nos
tră literatură pedagogică. Amerieanulü Ja
mes L . Hughes, unü distinsü bàrbatü de 
şcolă, a scrisü în limba englezéscà cartea : 
NistaJces in tcaching- Greşeli în instrucţiune, 
pe care Waldapfel a tradus’o în unguresce 
şi după care s’a fàcutü apoi traducerea de 
faţă.

Cartea acésta cuprinde pe 130 pagine 
unü numërü însemnatü de greşeli, pe cari 
le potü comite chiar şi cei mai probaţi 
învăţători, ér cei mai neesperţl forte desü,
—  greşeli, pe cari şi unii şi alţii au se 
caute a-le încungiură, décá vréu së se bu
cure de ostenelile muncei lorü şi instruc
ţiunea copiilorü să-ş! potă ajunge cu suc- 
cesü scopulü doritü. Décá nu seiï ce e 
opritü, nu sci nicï de ce së te ferescï 
şi aşa forte desü pëcâtuescï. „ Unü me
mento permanentü“ , —  după cum numesce 
d-lü traducëtorü cartea din cestiune, este 
neapëratü de lipsă, care s0-ţl spună, ce e 
rău, ce nu e permisü a face.

Póte unü învăţătorfi së fiă deplinü 
cualificatü teoretice în cunoscinţele peda- 
gogice-didactice, şi cu tote acestea së co
mită fără sciinţa sa unü numërü însemnatü 
de greşeli, cari îl facü apoi la urmă pro
blematică totă munca lui şi pe lângă aces
tea se nu scie unde zace buba răului.

De regulă mulţi învăţători punü pri
cina nesuccesului în instrucţiune, pe nepri
ceperea şi neascultarea scolarilorü, pe le- 
nevirea lorü, pe lipsa de crescere în fami- 
liă ş. a. Puţini însë cugetă, că rëulü póte 
fi nu numai în acestea, ci şi în ei, că pricina 
nesuccesului potü fi chiar ei înşi-şl şi că 
îndreptarea rëului în casulü acesta ar tre
bui së íncépá tocmai dela ei.

Şi celorü mulţi şi celorü puţini îmi 
iau voia a-le recomanda cu totü dinadin- 
sulü a-şl procura cărticica amintită şi sunt 
sigurü, că cetindu-o, vorü descoperi o mul
ţime de greşeli, despre cari, punêndü mâna 
pe consciinţă, fiă-care va dice : „Vedl, a- 
cestea şi eu le-am comisű, Dómne iartă-mă, 
că de aci înainte le voiu o c o li!“ Pe lângă 
acestea, fiă-căruia îi va da ansă a reveni 
mai desü asupra sa şi a cugeta cu mai 
multă seriositate la ori ce pasü ce-lü face 
în instrucţiune, ca së nu comită şi alte 
greşeli, cari nu se cuprindü în cartea acésta.

Dér acéstá carte póte fi folositóre nu 
numai ínvét-átorilorü, ci şi conducëtorilorü 
de şcole, preotilorü şi părinţiloru, că Dóm
ne, multe mai suntü greşelile nóstre în cres- 
cerea şi instruirea copiilorü acasă şi în 
şcolă !

Autorulü împarte greşelile înveţăto- 
rilorü în 4 categorii; I) Greşelile în condu-

ducere, I I )  Greşelile în susţinerea disciplinei, 
I I I )  Greşeli în metodă, IV ) Greşeli în ţinută. 
Şi aceste patru : conducerea, disciplina, 
metodulü şi ţinuta suntü cele patru columne 
pe cari se radimă íntregü edificiulü instruc- 
ţiunei copiilorü. Chiar numai una din aceste 
columne, decă este slabă şi nu e la  loculü 
ei, edificiulü se surpă.

Pentru a se puté convinge cine-vaşi 
mai multü despre valórea acestei cărţi, 
lasü sé urmeze, fără alegere, din fiă-care 
categoriă câte o greş0lă cu comentarulü ei.

I) In  conducere: „ E  greséla, decă po- 
rn n cescî, când şi adm oniţiunea ar ajunge“.

E greşală, décá poruncesc!, când şi 
admoniţiunea e o cheie de aurü, cu care 
putemü deschide multe porţi, cari în atin
gerea nostră cu şcolarii şi cu părinţii lorü 
ar sta veclnicü închise faţă de porunci şi 
siluiri. In privinţa îmbrăcămintei, a gustu
lui, a purtării séu a muncei şcolare, admo- 
niézá şi recomandă motivatü şi la înţelestt 
orl-ce îmbunătăţire, celü puţinfi jumétate 
din clasă te va asculta, fiă că şcolarii vo- 
iescü sS-ţl facă pe voiă, fiă că vorü fi con
vinşi, că este spre binele Jorü, décá vorü 
face ast-felü. Şi décá ast-felü celü puţinfl 
jumétate din clasă va fi pe partea ta, apoi 
îţi va fi uşorii sé produci în clasa íntrégá 
o ast-felü de opinie publică, care va favo- 
îisa schimbarea recomandată din partea 
ta. Décá astü-felü sămenţa cea bună va fi 
sőménatá, las’o sé cresoă de sine, tu fi 
rábdátorü şi binele se va lăţi de sine. Celü 
multü doi trei vorü mai fi în clasă, pe care 
va trebui sé-i silescl la ceea ce doresc!.

II) In  susţinerea disciplinei: „E ste  gre
şelii, décá eredi, că ordinea Ta sé <}ică li- 
n isce şi tăcere to ta lă“.

E greşală, décá crecjî, că ordinea va 
sé dică linisce şi tăcere totală. Multe clase 
numai pentru aceea suntü liniscite, fiind-că 
suntü indiferente şi nesimţitore. Ordinea 
vieţii, nu liniscea morţii este de lipsă în 
şcolă. Ordine va sé (|ică nici mai multü 
nici mai puţinfi, decátü că în şcolă fiă-care 
şcolarii trebue sâ-şl va4ă de tréba sa pro
prie, bine înţelesfl, cátü s é  póte de liniş- 
titü. Nu e trebuinţă sé perdemü vremea 
cu restabilirea ordinei în clasă, pănă când 
în şcolă nimeni nu sé ocupă de tréba al
tuia séu nu comite vre-unü lucru, prin care 
se atragă atenţiunea altora asupra sa. 0 
adiere recreatóre e mai buuă, decátü li
niscea mortală. Adierea nici odată nu strică, 
numai se nu devie volbură. Ordinea per
fectă sé împacă forte uşorii cu mişcarea 
lină şi sgomotulü domolü, ce-lü procură 
pulsulü naturalü alü vieţii. Intr’o fabrică 
maşinele facü o larmă asurditóre şi alerga
rea în süsü şi în josü a lucrătorilorO te îm
bată, dér totuşi domnesce acolo cea mai 
perfectă ordine. Ordinea nici decum nu 
este apăsare absolută. Muncă sistematică, 
étá ordinea, de care are şcola trebuinţă. 
Acésta este ordinea adevératá şi singură, 
care póte dura.

I I I )  In  metodă: „E ste  gre§éla, flecă 
Toescî sé înveţi prea mulţii de-odată“.

Este greşală, décá voesc! sé înveţi 
prea multü de-odată. Mulţi învăţători credü, 
că măsura isteţimei lorü pedagogice este 
mărimea materialului percursü într’o oră. 
E i socotescü progresele şcolarilorii după 
numérulü paginilorü mântuite, ca şi cum 
mesura cunoscinţelorii lorü matematice ar 
socoti-o cu metrulü quadratü. Aceşti învă- 
ţătorl uită, că la munca instrucţiunii au 
cevaşl parte şi înşişi elevii din scólá. In- 
vâţătorulti dă instrucţiunea, şcolarii o pri- 
mescü. Resultatulü instrucţiunii aternă mai 
multü dela primire, decátü dela predare. 
Aşa dérá mösura resulatului nu este canti
tatea celorü audite de şcolari, ci cantitatea 
celorü audite de şcolari, ci cantitatea ace- 
lorü cunoscinţe, care au devenitü proprie
tatea scolarilorü şi pe care ei le sciu aplica 
în vieţă. Cele înveţate trebuescü repeţite 
cu clasa întregă. îndată ce ai propusü mă- 
carü numai 3 tese, fiă ele cátü de simple 
esercérzá-le cu cop iii; după aceea ia erăşl
3 tese şi esercézá-le apoi şi pe acestea, şi 
aşa mai departe pănă la sfírsitulü órei. Se 
înţelege, că acéstá memorisare trebue va
riată, cátü numai sé póte. Răspunsurile sé 
se facă de cătră şcolari singuratici, séu de i

clasa íntrégá, —  dér ele së fiă tot-d'auna 
scuturate şi pline de vi0ţă.

IV ) In  ţinută : „E ste g r e b lă , dé că 
nn aveţi destulă ▼ioiciuue şi însu fleţire“.

Este greşală, decă nu aveţi destulă 
vioiciune şi însufleţire. Instrucţiunea mo
notonă nu deşt0ptă atenţiune şi nu pro
duce activitate spirituală. Inconscientü şco
larii së facü ca şi înv0ţătoruto lorü. Numai 
ind ivizii energici şi însufleţiţi potü produce 
multü bine. Inv0ţătorulfi së fiă seriosü ; elü 
së dovedéscá, că ţine multü la ceea ce face. 
Educaţiunea inconscie a învăţătorului bunü 
este adese-orï darulü celü mai preţiosO, 
ce-lü póte da elevilorü sëi. Inv0ţătorultt 
însë së nu confunde ţinuta sgomotosă, lăr- 
muitóre şi demonstrativă, cu însufleţirea. în 
sufleţirea este : seriositate fără iritaţiune.

*
Din parte-m! felicitü pe d-lü tradu

cëtorü pentru acéstá alegere nimerită şi 
pentru buna traducere. Editorulü încă s’a 
îngrijitü së pună o hârtiă bună şi să o 
adjusteze cum se cade pe lângă unü preţfi 
mod era tü de 50 cr. (1 coronă). Tipărirea 
de asemenea s’a esecutatü forte bine şi cu- 
ratü în Tipografia A. Mureşianu. Ast-felü, 
că cartea nu lasă nimicü de doritü, decátü 
numai aceea de a se răspândi cátü se póte 
mai multü.

Braşovu, 25 Maiu 1894.
I. Dariu.

Cum s§ ne ferimil de oftică-
In spitalele din Londra, t6tăpre 

cauţiune igienică se reduce la lap- 
tulii, ca scuipatulti bolnaviloru, în 
care suntu nenumăraţi microbi de 
oftică, se nu ajungă a se usca, ca 
prin acesta se se prăfuescă şi se se 
respândeaeă in aeru.

Când souipatulfi unui ofticoşii 
devine prafu respânditu în aera, elu 
p6rtă microbii ofticoşi, cari cu t<5tă 
uscăciunea, nu suntu încă morţi.

Microbii ajungu pănă în pieptu 
cu aerulu ce aspiră mu, er cei cari 
se oprescu prin gâtu pătrundii în 
ghindurile acestuia, lucru ce se în
tâmplă fârte desu la copii.

Intraţi odată microbii în omb, 
oftica se des vOltă la sigurQ, mai în- 
tâiu acolo, unde microbii a’au îm
plântată si de acolo se respâudescu 
mai departe.

Marele numeru alu celoru ce 
oitic6ză se esplică prin înlesnirea cu 
care microbii tuberculosei se împras- 
cie în aeru sub formă de prafii, în 
care se transformă scnjpatulu oiti- 
coşiîoru, plinu de ast-ielu de mi 
crobî.

Din viâţa animalelor».
de Maro. 

iT,.A .pă ,xa ,ţI p s i s e r i l e  1“

Paserile suntü înzestrate de bunulü 
Creatorü cu atâte însuşiri plăcute, íncátü 
dintre tote animalele pe ele le iubimü 
mai multü. Acésta ne stirnesce tare adese
ori dorinţa de a le prinde şi a le ave în 
posesiunea nostră. La  aceea însă mai de 
multe ori nu cugetă omenii, ce dureri şi 
chinurile facü sérmanelorü paseri prin aceea 
că le rápescü libertatea, şi că prin acésta 
se lipsescü de nenumăraţi pretinl buni şi 
nobil!. Ast-felü nu se póte destulü de multü 
repeta: „ Apăraţi paserile!“

Cátü de îndreptăţită şi de lipsă este 
acésta, o póte omulü mai ínvederatü pri
cepe, décá privesce şi studieză vi0ţa aces- 
torü animale drăgălaşe.

Cine este dintre noi, care să nu fi as- 
cultatü cu bucuriă şi plăcere cântecidu tre
murătorii alü ciocârliei sburándü în süsü spre 
cerii, şi pe cine sé nu-lü fi ínveselitü pri- 
veghietórea, ce cântă şi flueră tonurile cele 
mai schimbăciose prin tufîşe!

Cátü de pustiă şi neprietinosă ar fi 
pădurea, décá nu ar învia-o mii de paseri 
vesele; cátü de golü şi párásitü ar fi câm- 
pulü, décá nu ne-ar vrăji céta aripată prin 
aerü cu chipuri totü mai nouă înaintea ochi- 
lo rü !

Făptura gingaşă şi plăcută a pasări-

lorü, pompa penelorü, care se dă pe între
cute cu joeulü de colori alü florilorü, cu 
strălucirea aurului şi argintului, ne încântă 
ochii. Cátü de repede şi uşorii se avéntá 
ele în süsü în aerü, cum facü cercuri ju- 
cându-se, cum sboră pe întrecute, plutescü 
íntr’unü punctü, se ridică păn’ la nori şi 
apoi ca ságéta se aruncă în josü: — • 
ochiulü nostru le urmăresce óre întregi mi- 
rându-se şi admirându-le schimbarea acésta 
neaséménatü de frumósá şi plăcută a nriş~ 
carilorü. — Ochiulü, urechiă şi inima nu 
se ínveselescü şi nu se atingü în modü aşa 
de plácutü de nici o speţiă de animale, ca 
de paseri!

Sé gándimü numai la multele bună
tăţi, pe cari ni-le întinde bunulü Creatorüi 
prin paseri, şi atunci inima trebue să ni se 
umple de adencă mulţămită. Cu penele lorü 
unele ne pregátescü paturi moi şi calde 'T 
altele ne dau nutreméntü sănătosfl şi pu- 
ternicü prin ouelc şi carnea lorü gustosă ; 
altele 0răşl nimicescü prin păduri, grădini 
şi câmpuri anü de anü milióne de omiclí- 
stricációse, vermi, cărăbuşi şi totü feliulü 
de insecte, mancă sămenţa buruenilorü, cari 
crescü repede şi cari înmulţindu-se, neîm- 
pedecatü le-arü lua plantelorü folositóre 
loculü, nutrem^ntulü, aerulü şi lumina şi 
le-arü face sé se vestejéseá.

Prin  venitulü şi mersulü, prin sborulÜ 
şi sáritulü, prin cánteculü şi tăcerea lorü, 
dau paserile celui ce le observă cu băgare 
de semă, semnele cele mai sigure, că are- 
sé vină véntü şi tempestate, sóre şi ploiă. 
Nu să le prindemü, sé le chinuimü şi omo- 
rímü, ci sé le pá4imü şi cruţămfi, sé culti- 
vámü şigrijim fi pe aceste ajutátóre neîncun- 
jurate, făcute pentru noi, aceste podóbe 
ale natúréi şi înaintătore ale bunăstărei. 
nóstre!

Mai alesü avemü datoria de-a-le da 
scutü şi ajutorü, când în timpă de crnă le  
năpădesce fómea şi lipsa. Mulţi economi 
de omeniă punü afară snopi plini pentru 
paserile flămende, séu le lasă sé mance 
grăunţe preserate înaintea şurei. Copii mi
loşi asé4á în timpü de érná unü pomuleţft 
de bradü înaintea uşei şi atârnă de elü 
totü feliulü de mâncări séu presară sub 
elü grăunţe, ca sermanele animale lipsite 
sé nu peră de fóme.

Pe când paserile cűlétóre deja înainte 
de ínceputulü ernei aspre pornescü spre 
ţările mai căldurose, pe atunci paserile sta
bile rémanü credincióse la noi, în nădejdea 
că pentru molcomirea fómei, vorü cápéta 
dela omenii miloşi ca darü, ceea ce re- 
mâne prin vase şi pe masă, prin cămară 
şi pivniţă, prin şură şi prin podü. Chiar şi 
paserile, cari cálétorescü dintr’unü locü în- 
tr ’altulü, şi rémanü acolo unde află o va
tră ospitală, vinü pentru de-a lua parte la 
darurile întinse de mâni milóse. Totü fe
liulü de seminţe : de cânepă, macü, mălai 
şi a lte le ; bucăţele de carne, séu slăninăr 
nuci, óse moi şi unü vasü cu apă próspétá 
ajungü de-a sătura o mare mulţime dintre 
ele şi de-ale scuti sé cadă jertfa  iernei 
aspre.

Ce bucuriă adevératá este de-a ve
dé cum piţigoiulii frumuşelă, vrabia cuteză- 
tóre, presura lucitóre ca aurulü şi chiar şi 
mándrulü corbu se amestecă între găinele 
porumbii, raţele şi gâscele din jurulü ca
sei, şi cum culegü cu cioculü grăunţe, apoi 
cu mulţămită se departă pentru veni în 
diua următore în numérü índoitü.

Décá mai află în apropiere de-a şi v r ’o 
grămadă de găteje, v r ’unü gardă séu tu- 
fiştt mai desü, unde ele sé se potă ascunde 
şi unde sé se potă scuti de gerü şi zăpadă 
şi de animalele răpitore, cari pándescü 
după ele, atunci ele bucuróse rémanü şi 
petrecü la ast-felü de lăcaşuri ospitale* 
păn’ce vinü dile mai bune.

S f a t u r i .

Se póte fiice, că copiii din dece su- 
ferü de digestiune.

Yorbimü aci de copiii noi născuţi. 
Nu numai, că ei suntü lov iţi de accidente 
locale, adecă de diaree, vărsături, avéndür 
ca urmare o slăbire continuă, dér chiar 
starea rea a cáilorü digestive. Mai cusémá 
în timpulü lăptăriei suntü mai dese
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,ceste accidente, Une-ori copilulă alăptatîi 
a modft artificiala are tubulă digestivă in- 
ectată, alte or! mama, fiindă de o sănă- 
ate delicată seu istovită de prea multe 
asceri, mu pote oferi copilului decâtă lapte 
irea puţină.

*

Chelia e eausată de cojirea pielei aco- 
>ită cu pără.

Condiţia cea mai principală ca să nu 
mii atinşi -de pleşuvie e curăţenia capului. 
] bine să ne spălămă capulă odată pe săp- 
Smână cu albuşă de ou. Pentru ca să îm- 
iedecămă căderea părului e bine să ne 
ervimă de peria electrică. Pentru asta e 
aină următorea soluţune : chinină 12 grame, 
lorură de sodiu seu sare de bucătărie, o 
umătate linguriţă dulceţă, 240 grame rom, 
40 grame apă de ploiă.

Acestă soluţiune se pote parfuma cu 
senţă de trandafirii.

*

Decă mâncarea nu se mestecă bine, 
linţii se strică. Pentru ca dinţii să nu se 
dtereze e bine ca alimentele să fiă bune şi 
)ine mestecate. Smalţulîi dinţiloră se com- 
june mai cu sâmă din ca lce; băuturile 
salde seu reci potă altera şi tote acidele ’i 
■odă. E  bine să spălămii dinţii de două 
>rî pe d i; celă mai bine e după dej unii şi 
ii după cină, căci atunci se potă înlătura 
işorîi instanţele străine.

Nai întâiu trebue să întrebuinţămii pe- 
ia  de dinţi cu unii prafă antiseptică (de 
>x-cărbune), în urmă se clătesce gura cu 
ipă. Atunci dinţii se facă albi şi strălu
citori.

(„A. Pr. R.“)

Lucrarea pământului.
de I .  Georgescu.

Cum se grapă pămentnlfi ?
—  Bine, că mă întâlnescă erăşî cu 

D.-Ta d-le învăţătoriu, că te-aşi mai întreba 
de-o vorbă.

—  Poftesce, bade Tom o !

—  Am foştii eri la plugă la sămânatulă 
grâului şi chiar când am gătată loculă cu 
ar a tulii, m’a apucată o ploiă, nu l’ am mai 
putută grăpa, ci a trebuită să-lă lasă şi să 
viu acasă. Ore grăpa-’lă voiu aşa umedă, 
după ploiă, ori îlă mai lasă?

—  Decă n’ai semănată şi de desuptă 
atunci îlă  poţi lăsa şi o săptămână, căci 
nu-’i este n im ică; la casă să fi sămănată 
şi de-desuptă, adecă înainte de ce ai arată 
loculă, apoi trebue să te duci la două-trei 
dile să semeni şi jumătatea ceealaltă de 
sămînţă şi să-lă grapî, căci la din contră 
ve i mişca cu grapa bonele sămănate chiar 
rcând să încolţescă.

Insemnă-ţi, bade Tomo, şi grăpatulă 
are două lucruri de căpeteniă, ca şi ara
tulă: timpulă Când grăpămă şi modulă 
cum grăpămă.

Câtă pentru timpă, toţi plugarii sciu, 
că loculă se grapă atunci, cândă l’am gă
tată cu aratulă şi l ’am sămănată. Pe unele 
!locuri se mai grapă şi după întorsă, ca pă- 
mentulă să-şi păstreze umedela de lipsă 
pănă la sămănată.

Acum să te întrebă şi eu de ceva, 
;bade Tomo: Pentru ce se grapă loculă arat?

—  Pentru ca să se acopere sămenţa 
şi să se spargă bruşii, seu să se ţerineze 
loculă.

—  Una ai lăsat’o, bade Tomo : şi să se 
scoţă rădăcinile burueniloră tăiete de plugă 
ca să nu se mai prindă âră-şl în locă. De 
aceea, când vedemă, că grapa nu întră des
tulei. de aiundă în pămentă, mai punemă 
ore-care greutate pe ea: bună-oră rotilele 
seu plugulă.

Şi cu grapele a înaintată lumea, bade 
Tomo. La începută ele erau de mărăcini 
s£u întregi de lemnă, adecă şi colţii. Pe în- 
.cetulă plugarii au începută a-le pune colţi 
de fieră, er acum suntă grape întregi de 
fieră. După forma loră, grapele suntă de 
trei fe liuri: treimi ghiu] are, pătrate şi tra- 
pezoide. Aceste din urmă suntă dinainte 
mai înguste, er dindăretă mai largi, bună- 
oră cum au şi plugarii noştri pe multe lo
curi. Mai suntă apoi grape englese Clai-

ton, grape strîmbe seu zigzagă, grape 
Hovard şi 5 altele.

—  Să ţi spună, d-le învăţătoră. Am ă 
fostă la curtea domnóscá, am căutată pe 
diregătoriulă, dér mi-au spusă, că-i la 
câmpă,séména trifoiu. Vrândă să vădă. şi 
eu, cum se sâmănă trifoiulă, am plecată 
după elă în câmpă. Când am ajunsă 
acolo, chiar era gătată cu aratulă şi gră
patulă locului. După aceea am vădută, că 
servitorii au apucată nisce straiţe în cari 
cliceau, că-i trifoiu amestecată cu nisipă, 
şi au începută a sămăna. După ce au să
mănată, am văzută numai, că servitorii 
prindă boii la nisce suluri de petră, ce 
sămănau cu doi saci plini, unulă lângă al- 
tulă. Am  întrebată pe diregătoriulă, dér 
cum nu scie bine românesce, nu mi-a pu
tută spune numele loră. Am  văcjută numai, 
că boii au începută să tîrăe acele suluri 
după ei, ca şi cum ar fi fostă o grapă.

—  Acele suluri suntă tăvălugi, bade 
Tomo, cu cari se îndăsă pămentulă şi se bătu- 
cesce pe locurile sămănate cu măzăriche, lu- 
cernă, trifoiu şi altele. Tăvălugi de aceia se 
mai potă face şi din lemnă şi din fieră.

HUI TE SI DE TOATE.

Noué copii otrăviţi.

0 nenorocire mare s’a întâmplată la 
Penhoet, aprópe de Saint-Nazaire, în Fran
ţa. Nouă copii se otrăviră, mâncândă o va
rietate de cucută. Plecaseră la plimbare pe 
câmpă. Unulă dintre dânşii, Pierre Botrel, 
totă culegea la felă de felă de burueni şi 
le mânca. După dânsulă, şi ceilalţi copii 
mâncau pe nealese. Pierre dădu, se vede, 
peste o tufă de mătrăgună. — Uitaţi-vă 
ce frunză frumosă! strigă elă. Trebue să 
fiă forte bună. Şi, celă dintâiu, mânca din 
planta otrăviciosă. Ceilalţi copii îlă im i
tară. Peste cât-va timpă, nisce dureri în- 
grozitóre îi cuprinse în stomacă. Plân
gând ă, copiii se întorseră acasă; pe drumă 
rămase Pierre Botrel, care nu mai putea 
m erge; elă muri pe drumă. A lţi trei copii 
au murită pe la casele lo ră ; . ceilalţi suntă 
pe mórte. O sumă de familii suntă des
perate.

*
Sórecii incendiatori.

Nisce şorecl au dată focă prăvăliei 
unui negustoră din H-M-Yaşarhely. Lucrulă 
se pare de necredută, dór s’a întâmplată 
şi încă în următorele împrejurări:

Negustorulă avea în prăvălie mai multe 
pachete cu chibrituri. Şorecii neavândă ce 
să mănânce s’au apucată să ro4ă pachetele 
cu chibrituri.

Rocjendă totă aşa, dile întregi, pache
tele s’au desfăcută şi chibriturile au înce
pută să se frece unele de altele.

Din causa frecării continue chibritu
rile s’au aprinsă. Şorecii, văcjendă primej
dia, au luat’o la fugă, care încotro, aseun- 
rlendu-se ]3rin găurile loru.

In timpulă acesta tóté pachetele s’au 
aprinsă şi numai de câtă au luată focă o 
mulţime de lucruri din prăvălie.

Din fericire omenii au sărită repede 
cu apă şi au stinsă foculă.

Negustorulă s’a alesă cu o pagubă 
destulă de însemnată, şi acésta numai din 
pricina şoreciloră, cari póte, au voită să 
se răsbune, că nu ţinea în prăvăliă şi lu
cruri de mâncare.

C:áaerL<a.six*uJ.*ü. s é p t é m á n e L
M AI. are 31 cjile. F LO R A R .

pilele Calend. Iul. y. Calend. Gregor.

Duru. 29 S. ■. M. Teod. 10 Margareta.
Luni 30 C. pSr. n. Isach'e 11 A ; .  Varnava
M*rţi 31 Par. Eremia 12 Ioau Eac.
Mer. 1 Cuv. mart. Iustin 13 Anton de Pad.
Joi, 2 Cuv. p. Nicefor 14 Antonia
Vin. 3 T. m. Lucian 15 Vitus
Sârn. 4 Par. Mitrofan. 16 Iustina.

Cursul 8a bursa din Hiena.
Din 8 Iunie 1894.

Renta ung. de aurö 4% . . . 120.60

Lnpr. căii fer. ung. în aură 4V2%  . 127.
impr. c&il. fer. ung. în argint 41/2°/0 102 —
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 124.25
Bonuri rurale ungare...................  95.30
Bonuri rurale croate-slavone. . . 96.
[mprum. ung. ou premii . . . .  149 25
LosurI pentru reg. Tisei şifSegedin. 142,25
Renta de hârtie austr.................... 90.35
Renta de argint austr.................... 90.30
Renta de sur austr.........................120.70
LosurI din 1860 ......................... 146.75
Acţii de ale Băncei au*tro-ungară . 994,—
Aoţii de-ale Băncei ung de credit. . 434.25
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 350 75
NapoleondorI.................................  9 96
Mărci imp. ger.............................. 6127V2
L  -ndon (lire sterlinge)...................125.05
Rente de cor6ne austr....................97.75

Cursultt pieţei Bra^ovu.
Din 9 Iunie 1894.

Bancnote rom. Cump 9.86 Vend 9.89 
Argint român. Cump. 9.84 Vând. 9 90 
Napoleon-d’orI Cump. 9.93 Vend. 9.96 
Galben! Cump. 5.82 Vend. 5 87
Ruble rusesci Comp. 1.31 Vend. — .— 
Mărci germane Cump. 60.70 Vend. 61.— 
Lire turcesc! Cump. — .— Vend. — 
Scris. fonc. Albina 5% 101 50 Vend. 102.50

Bursa de mărfuri din Budapesta.
din 6 Iunie n. 1894.

Semi nţ e

*S « «  ® 
1 s
ë s

Preţnl0 per
100 ohilogr-

del« 1 până

Grâu Bănâţonescâ 80 7. - 7.15
Grâu dela Tisa 80 7.0s* 7.15
Grâu de Pesta 80 7.05 V. 15
Grâu de Alba-regala 80 7.05 7.15
Grâu de Bácska 80 7.10 7.20
Grâu ung. de nordft 80 ■—

H0mlnţe veohT 
ori noué aoiulü

O
aU

ta
te

a 
pe

r 
H

ec
t. Preţuiţi per 

100 flhilgr.

dela păsa

Sëcarà 70-72 4.95 5 10
Orasü nutreţfe 60-62 5.95 6.85
Orzù de vinars 62.64 6.50 6 85
Orzù de bere €>4.66 .—
Otôsü 89.41 6.50 6.85
Cucuruzft bănăţ. 75 .— .—
Cucurnzù altü soiu 78 4.65 4.80
Cucuruzft — .— .—
Hirişcă n — 3,80 4.25

Producte di?.

Sem. de tril'.

Ol eu de -rap. 
Oleu de in 
Una. de porc

Slănină

Sëu 
Prune

n
Lictarù

N u d  
Gogoşi

rt
Miere

>î
Ceară 
Spirtft

8 o l  I  I i

Luţeraâ ungur, 
francesă

roşiă
rafinaţii duplu

dela Pe^ta 
dela ţ6râ 
sventată 
afumată

din Bosnia în buţî 
din Serbia în saci 
slavonii nou 
bănăţenesc* 
din Ungaria 
ungur escl 
sârbesci 
brută
galbină strecurată 
de Rosenau 
brutu
Drojdiuţe de 9pirt

Oursuhi

dela

5 2 .-

*2.— 
30 — 
5.25 

49 50

45.50 
48.--

16.—

1 6 -
11.50

32.--
152.

pănă

56.-

*57 .-
32.50 
5 35

49.50

46.—
48.50

16Í50

lfÙ>0 
12.

83.-
155.

B u r s a  d i n  B u c u r e ş t i
din 6 Iunie n. 1894.

Renta de corone un/ 4°/ ̂/ o 9505

V a l o r i ol'1 cr is ţf r.

Rentă română perpetuă 187b 5u/o yt).—
Renta română amortisabilă . . 5°/o

d t t o ........................... ' 4°/o 97.1/,
Rert1» rom. (rurale convertite) 6°/o 101 —
Oblig de statfc C. F. Române 6°/ o — , —

idem idem . . . . 4u/„ — • —
Împrumutul* Openheim 1866 . 8"/o —
Imprumutulil Oraş. BucurescI .

B63/4idem idem din 1884 5u/n
idem idem din 1890 6°/o 88. Va

Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 20 --

Credit fonciarti ruralii . . . . V°/o ---. *
idem idem . . . . 5 °/„ 98.—

Credit Fonc. Urb. din Bucurescî — .—
idem idem . . . . 6'Vn 102.—
idem idem . . . . 57 „ 87 —

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 57 Q 79 V2
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300 10 tr 275.- -

V. N. -------
Banca Naţion. uit. div. 84.45 500 1460.—
Dacia-Romania uit. div. 35 lei 200 — .—
Naţionala de asig. uit. div. 86 lei 200
Banca Rom. uit. div. fr. 12.— . bOO — ,—
Soc. Rom. de Constr. uit. div. 151. 250 — .—
Soc, Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 250 — . —
Soc. Rom. do Hârtie uit. 00 100 — .—
Soc. de Reas. uit. div. 16 1. aur 200
Societ. de Constr. uit. div. . . — —
Societ. de Hârtie uit. div. . . —
20 franci a u r ............................ — 20.10

Banca Naţion. a României . — — .—
Scompt........................ .... 5°/y1

«7o
b7o 1

Üursuitt losurflortt pr iva te
din 6 Iunie 1894.

cump. rirnU
Basilica . . . 10.2') 10.50
Credit* . . . . 196.50 197 50
Clary 40 îl. m. c. 57.— 58.—
Navig. pe Dunăre — .— 146.—
Insbruck . . . . 26 .- 2 8 .-
Krakau . . . . 25.75 26.25
Laibach . . . . 24.— 2 5 .-
Buda . . . . __.__ 64.—
Palffy . . . . 58.20 5 9 .-
Crucea roşie austr. 18.25 18.95

dto ung. . 12.25 12.76
dto it al. . 12.75 13 25

Rudolf . . . v2 26 23 25
Salin . . . . 73. - 74.—
Salzburg . . . . 27.30 27.70
St. Genois '<0 .- 71.—
Stanislau . . . . 44.50 46.50
Trieitine 4V-°/i) 100 m. c. __.— _,__

dto ‘ 4% 50 7 0 .- 72.—
W  aldstein 50.— 53. -
Windischgrăt* . — . — — ,—
SerbescI 3% 38 20 38.39

dto de 10 franci — .— — .—
Banca h. ung. 4u/„

P r e ţu r i le  c e r e a ie o r  din p ia ţ a  B r a ş o v f i .

Din 2 Iunie st. n. 1894

I Valuta a »«*
Mè*urs «iu

Calitatea. trlaoă.
Oreutstea

1 tl. <T.

1H .-L.
»
»
»?
»1
n
ii

ti
M
li
It

tt

II
t)

II
tl

tt

tt

1 k i l ă  

tt

tt

100 kil.

Icel mai trumos 
mijlociu . . 
mai slabă . . 

G-râu mestecată . . 
_ x ( frumosă . 
S ica r i \ mijlocia .
_ v { frumo iă 
Orză \ mijlociu .
^  v v i frumosă 
0 v M  { mijlociu . 
Cucuruză . . . .
M ă la iu ....................
M a z ă re ....................
Linte ....................
F a s o l e ....................
Sămânţă de ină . . 
Sămânţă de cânepă
C a r to fi.....................
Măzăriche . . . .  
Carnea de vită . . 
Carnea de porcii 
Carnea de berbece 
Seu de vită prispăfcă 
Său de vită topită

5 70
4 70
4 30
3 50
3 20
3 —

3 60
3 30
2 70

3 50
3 40
5 70

10 —

3 70
11 —

4 80
1 20

- 48
--- 52

32
21

anu.Proprietarii: Dr- Aurel WSur<
RfidacM reSDOnsaMlî: Gregoriu Stiaiarâ*.

Deschidere de Băi.
Se aduce la cunoscinţa on. p., că

s’a deschisU şcola de inotatU lv
g p B a i a  d i n  B l u i n e n a  ^

S c h w im s c h u lg a s s e  N r . 2 .

Baia este provec^tă cu du
şuri din noulu apaduetu ală 
oraşului. Dirigiată de cei mai 
harnici măestri de înotata.

A N T E P R E N 0 R U L .

LUCRĂRI-FILIGRANE!
Aducă la cunoscinţă că am 

deschisă

Uni cirst pentru lncrări ipne
pe ună timpă scurtă şi invită pe 
On. Domne ca să vadă aceste lu
crări în localulii de instrucţia 
s tra d a  I® orţii Wr. ©V partea 
dr6pta.

Onorarulu pe unu cursu este 
n u m a i 1 î l .  .50 c r. Primire 
ia cursu în tote tlilele.

452,3—3
Luise M ur iz

din Viena.

Dr. Sterie N. Ciurcu
VIENA, IX Pelikangasse Nr. 10.

Cabinetă de consultaţiune cu celebri
tăţile medicale şi cu specialiştii dela facul
tatea de medicină din Viena.

Consultaţiunî şi prin corespondentă.
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* Rohseidene Bastkleider fl. 9.50 per Stoff jur fompieten Hobe unb 
beffere Qualitäten fomie schwarze, 

weisso unb farbige Seibenftoffe non 4 5  fc r. bis f l.  l f i .0 5  per Zîîeter — glatt, geftreift, 
farrirt, gemuftert, Damafte etc. (ca 2^0 Dcrfd?. Qual, nnb 2000 perfdj. färben, Deffins etc.) 
porto* unb joilfret in bie 2Doi?nung an Primate. HTufter umgefyenb. Briefe foften JO fr. 
unb poftfarten 5 fr. Porto naefy ber Scfyrceij.

______Seiden-Fafarik G. Hennelierjg (k, ». k. Hofi.\ Züiricli.______

De închiriaţii.
C a s e l e  din strada Nă- 

aipului (Sandgasse Nr. 16. 
Constatore din 2 odăi mari, 
din nou văpsite, bucătărie, 
pivniţă, grădină de flori etc. 
dela 29 Septemvre a. c. suntu 
<le i n c * l a î r i a l i i ,  cu pre- 
ţulu chiriei 1 5 0  fi* auualu.

Doritorii a se adresa la D-nulâ 
Joliann Wander str. Năsipului Nr. 8.

S A V ISU . g
Recomandă Onor. Publică

Stofe de lână. curată.
pentru

vestminte bărbăteşti de vară
c u  p r e ţ u r i  f o r t e  m o d e r a t e

Anton Brossek,
440,6—8 fabrică de postav

Brasovu, strada nouă Nr. 36 .

S E N S A Ţ I E
facii orologele de busunar

O r d i n a l  C io ld in  rc ^ m o n to ir , d e  
G e n f  acuma inventata. Aceste orol6t*e lu- 
orate admirabilii de elegantei, nu se po'O deo
sebi niol de ,specialişti, de cele He auro ouratft. 
Capaourile forte frumosfi ciselate, nu-$I perdO 
fasonuifi şi pentru meratt regulata se garan- 
teză în scriţd, pe terminO de 3 ani.
^  Preţu i» ib si «ii orologiu 6 l i . ^ l  

Lanţuri de Goldind cu oarabiu& de sigu 
raDţă, fason sportfi mă r o l  s6u p a n t e r ă ,  cu 
1 fi. 50 or. Se d& la fiă-<are orologiu unft toeO 

g ratis. Ao»-ste orologe d j *  suutO introduse Ia «ei nui mulţi amploiaţi ai 
oajiord ferate aust.ru ungare. Se potti pro :ura esclusiv'i prin depoulft central^ :

: M W 0 . Î f f c t

420,6— 6. A LFR ED  FISCHER, Wiena I Adlergasse 12.

D » .r i .b l l f« » » '“ ‘ .i ,u g l»  ï 11
V t e n a ,  « ' ■ ’ e, « . . . M i »  «

S . u U r t a ' “ ’ r i t l

3 3 '

2000 bucăţi i iC ^ a i i t in e .  culori veritabile fără concurenţă. Desemnurile cele mai
noue metru 180 CI*.

B a t i s t e  f r a i l ţ u s e s c î  a d m i r a b i l i i ,  ve r ita b il pănă acum metru 60 cr.,
acum 30 cr.

Z e p l l Y Î r - C r e p e ,  desenur.le cele mai nouă, deosebită frum6se ! metru $ 0 ,  5SO,
30, 35, 40 cr.

trepe l»osuiacu metru 95 cr.
Stole «Ie lână. lăţime duplă metru 30, 35, 40 cr.
Crepon de iân& lăţime ,duplă metru 05 cr.

S e2^sa/tio n .aJ/C L  d.e f r u m o s  I
ISati§t-Kep]lir cu bordură a jour pănă acuma metru 1 £1., acuma metru 40 er. 
HAăt&sării Pepita metru fl II. 90 cr.
Asortamentu grandiosu şi imensu de stole de lână şl de spăKatu

cu preţuri forte ieftine.
Pentru provincie se trimelii mostre şb jurnale iBustrafe

gratis şi franco»

Apa minerală de Borszék (Borviz)
regele tuturorü apeloru minerale.

Pentru escelent*le sale proprieiâţi a nrirnitö la espo^iţia universală 
din Viena, Triest şi Parisa medalia de argintii şi aurü şi diplo
me de distincţiune — D n  cansa conţinutului abondentü d ’ ac« îdft carbo
nica. liberö şi aeinilegafcü este singura aoă, care sa póte transporta fără de 
a suferi vr:— ) scădere în putere, m gnsfculo ei bonn si în facultatea ei re- 
coritóre. Se póte aplica eu efectö íórt<+ hnuü , ca A P Ă  VINDICĂTORE la 
anemie, nervositate, la conturbaţi de degestiune şi în generală la orî-ce 
perturbaţi uni interne.

Prin g«iatulfi sen celü plăoutrt şi bogutulQ conţinute minerala acestă apă 
3,XZl©£3tOC3/tă/ 013. "V iz iÚ .  e recunoscută ca o b ă u t u r ă  p l ă c u t ă
şi r e  c o r i c ó r e  supe r i  o r ă  a i corO a pe  mi u e r n l e .  ^

Se află de véndare în UNICULÜ DEPOSITŰ principalii
alo subscrişiloru, acesta apa escelentă şi indigiaă,

atátü din i svoru lü  „principali .“ catü şi „Kossuth“ 
e u  g r o s  ş i  e u  i l e t a i ! ,

c u  p re ţ\ i coziTrenaToilTjL.
Accentuándü, că numai in depoulu nostru se potu căpăta 

sticle provei)ute cu etichete şi conţmutu nefalsiiicatu, despre ceea ce se V^D 
garanteză,

Administraţia generală a apeloru minerale dela Borszék

L Ü Z Á R  s i  V E R Z â R
430,4 - 11

à
PIŞ" Numere singuratice din ^Gazeta Transilvaniei* 

b er. se potfi cumpSra în librăria Mcolae Ciurca.

D in tre  tó té  hA rtiile p en tru  ţig are te  
este recu n o scu tă  de cea m ai bună h â rtia  
de ţig a re te  v e r i t a b i l ă  f r a n ţ i i z e ţ t e ă

1 9 L e  O I e r i a ÉÊ

«
#
*
*

«
«
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K

iabricaţiunea d-loru
J O S I F  Ű  B A  R  D O IT & F I L  8

în P E R P IG N A N — P A R IS .
60 medalii de auru, 16 diplome de onóre mari, 

20 diplome „Hors Concours“ .
,,Le  G loria“ este hărtia, care în tineţă şi bunătate întrece 

tóté celelalte hărţii de cigarete ce esi sta.
„ L e  G loria“ este numai atunci veritabilă, decă fia-care 

cărticica pórtá firma IO S IFU  B A R D  OU & F ÍLS .
„L e  G loriai6 se eíectuéza cu marginele netede aéu cres

tate (perforate.)
„L e  G loria“ se efectueză şi ca tuburî şi adecă într’o calitate 

neîntrecută de fină.
„L e  G loria“ este de capétatü în Braşovu la tóté marche- 

tăniile şi băcăniile en-gros, precum şi la tiă-care debitantü 
mai bunü de tutunü. *9 — 52

A V I S U !

Prenumeraţiunile la G a z e ta  T r a n s ilv a n ie i  se poîil face şi relîioB 

ori şi când dela 1-ma şi. 15 a fiă-eârei luai.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc.â 

ca espedarea se li-se facă după stilulu nou.

Domnii, ce se abonezâ din noa, se binevoiască a scrie adresa lâ- 
muritu şi s6 arate şi posta ultimă. Administrai: „Qaz. Trans.“

Tipografia A . Mureşianu, Braşov.


